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POVZETEK 

V diplomskem delu z naslovom Iz zgodovine delovanja Slavističnega društva 

Maribor je na pregleden in strnjen način zajeto delovanje mariborske podružnice  

oz. tega društva od ustanovitve do konca leta 2014. Opisana je njegova 

organizacija, po mandatih so navedeni vodilni člani, prikazane so dejavnosti – 

predavanja, zborovanja in publicistična dejavnost. 

Ključne besede: 
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ABSTRACT 

 

The present thesis deals with the Slavic Association in Maribor, and concisely 

presents its activities from its formation to the end of 2014. The thesis presents the 

Association’s organization, its leading members in different terms, and its 

activities—lectures, conferences, and publications.
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1 UVOD 

Slavistično društvo Maribor deluje že skoraj štirideset let. Ustanovljeno je bilo 10. 

12. 1975, v register društev pa se je vpisalo 7. 6. 1976. Pred tem je skoraj dvajset 

let delovalo kot podružnica Slavističnega društva Slovenije. Zaradi dolgoletnega 

truda in uspešnega dela članov, pozitivnih posledic delovanja društva v rabi 

slovenskega jezika v šolstvu in javnosti, simpozijev in seminarjev ter predavanj, 

ki se redno odvijajo, in ostalih dejavnosti, ki so navedene v diplomskem delu, je 

vredno prikazati prizadevanje društva tudi v takšni, strnjeni obliki. 

Posvetili se bomo delovanju mariborskih slavistov pred nastankom samostojnega 

Slavističnega društva Maribor, njegovi ustanovitvi in ustanovnim članom. 

Predstavljena bo celotna struktura društva, pravice in dolžnosti članov, njegova 

organiziranost, finančno poslovanje, obenem  pa bomo primerjali pravila društva 

iz leta 1976 in posodobljena iz leta 1998. Našteli bomo predsednike društva ter 

popisali njegovo delovanje v letih 1935–1976 in od 1976 do danes. Navedli bomo 

predavanja ter zborovanja in simpozije, ki jih je organiziralo mariborsko društvo, 

predstavili pa bomo tudi društveno knjižno zbirko Zora. 

Pri zbiranju podatkov smo naleteli na nekaj težav, saj se je zdelo, da so se 

informacije skozi leta porazgubile, a s pomočjo izr. prof. dr. Alenke Valh Lopert, 

izr. prof. dr. Melite Zemljak Jontes in mentorja izr. prof. dr. Bernarda Rajha smo 

uspeli pridobiti zadostno količino podatkov. Ogromno podatkov, vabil, poročil in 

drugega hrani Pokrajinski muzej Maribor, nekaj tudi Univerzitetna knjižnica 

Maribor oz. njena Zbirka drobnih tiskov. Na Zvezi kulturnih društev gradiva ne 

hranijo več, na občini v Mariboru pa je fizičnim osebam dostop do podatkov 

onemogočen, zato je bila zlasti pomoč izr. prof. dr. Alenke Valh Lopert izjemno 

dobrodošla. Pregledno je urejen arhiv na sedežu društva, kjer je shranjena 

dokumentacija od leta 1994 dalje. 
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1.1 NAMEN DIPLOMSKEGA DELA 

Društva so pomembna oblika socialnih skupin, zlasti to velja za tista društva, ki 

poleg socialne vloge opravljajo pomembno vlogo tudi na določenem strokovnem 

področju. Eno takih društev je Slavistično društvo Maribor, ki že nekaj desetletij 

zelo prizadevno opravlja svojo družbeno vlogo. Zgodovine svojega delovanja žal 

še nima zbrane na enem mestu in bila bi škoda, če bi védenje o njem šlo v pozabo. 

Namen diplomske naloge je zbrati in kronološko urediti podatke o nastanku 

Slavističnega društva Maribor ter predstaviti njegovo delovanje – predavanja, 

zborovanja ter publicistično dejavnost. 

 

1.2 METODOLOGIJA  

1.2.1 Metode 

Uporabljena je bila deskriptivna raziskovalna metoda. 

1.2.2 Uporabljeni viri 

Uporabljeni so bili časopisni članki, predvsem iz Večera, Dela, v določeni meri 

tudi iz Vestnika, Našega časa, Tednika, Dnevnika, Slovenca ter Kronike 

Slavističnega društva Slovenije in Uradnega lista. V pomoč so nam bili podatki iz 

Pokrajinskega arhiva Maribor, Zbirke drobnih tiskov UKM in arhiva 

Slavističnega društva Maribor. 
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2 SLAVISTIČNO DRUŠTVO MARIBOR 

2.1 SPLOŠNO 

Prvi člen Zakona o društvih pravi, da je društvo samostojno in nepridobitno 

združenje, ki ga ustanoviteljice oziroma ustanovitelji, skladno s tem zakonom, 

ustanovijo zaradi uresničevanja skupnih interesov. Društvo si samo določi namen 

in cilje, dejavnost oziroma naloge ter način delovanja, odločitve o upravljanju 

društva pa neposredno ali posredno sprejemajo člani društva. Namen ustanovitve 

in delovanje društva ni pridobivanje dobička. Presežke prihodkov nad odhodki iz 

vseh dejavnosti in drugih virov društvo trajno namenja za uresničevanje svojega 

namena in ciljev in jih ne deli med člane. Delovanje društva je javno. 

V drugem členu je zapisano, da je združevanje v društva prostovoljno in da lahko 

vsakdo  postane član društva pod pogoji, ki jih društvo določi v temeljnem aktu. 

Delovanje v društvu temelji na enakopravnosti članstva. 

Prvi odstavek tretjega člena seznanja z omejitvami in pravi, da ni dovoljeno 

ustanoviti društva, katerega namen, cilji ali dejavnost merijo na nasilno 

spremembo ustavne ureditve, na izvrševanje kaznivih dejanj ali spodbujajo k 

narodni, rasni, verski ali drugi neenakopravnosti, razpihovanju narodnega, 

rasnega, verskega ali drugega sovraštva in nestrpnosti oziroma spodbujajo k 

nasilju ali vojni. Drugi odstavek pa, da prav tako ni dovoljeno ustanoviti društva, 

katerega namen je ustvarjanje dobička, ali društva, katerega izključna dejavnost je 

pridobitna dejavnost, niti ni dovoljeno delovanje takšnega društva. 

Četrti člen seznanja s tem, da mora društvo imeti temeljni akt, ki mora biti v 

skladu s tem zakonom in s pravnim redom Republike Slovenije. 

Peti člen pa pravi, da je društvo pravna oseba zasebnega prava. Pravno osebnost 

društvo pridobi z vpisom v register društev. V drugem odstavku tega člena je 

določeno, da društvo zastopa oseba, določena s temeljnim aktom. Zastopnik 

društva je lahko le poslovno sposobna fizična oseba (Uradni list RS, št.61/2006). 
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2.2 DELOVANJE MARIBORSKIH SLAVISTOV PRED 

USTANOVITVIJO DRUŠTVA 

Mariborski slavisti so do leta 1976 delovali pod okriljem Slavističnega društva 

Slovenije. To je bilo ustanovljeno 6. 1. 1935 na pobudo nekaterih slavistov iz 

tedanjega Jugoslovanskega profesorskega društva, ki so poslali kraljevobanski 

upravi dravske banovine prošnjo za potrditev pravil samostojnega strokovnega 

društva profesorjev slovenščine in srbohrvaščine na naših srednjih šolah. 17. 12. 

1934 so vabila na ustanovni občni zbor prejeli univerzitetni profesorji (Ramovš, 

Nahtigal, Kidrič, Prijatelj, Stojičević in Bizjak), srednješolski profesorji državnih 

klasičnih gimnazij, učiteljišč, srednjih tehničnih šol in trgovskih akademij v 

Ljubljani, Celju, Kočevju, Kranju, Mariboru, Murski Soboti, Novem mestu, Ptuju 

in Šentvidu ter obe državni študijski knjižnici v Ljubljani in Mariboru. 

V Mariboru je v 50-ih letih delovala prva samostojna podružnica društva, na 

podeželju pa so bili ustanovljeni strokovni aktivi, ki so skušali krepiti stanovsko 

zavest. Pobuda za organiziranje občnih zborov Društva tudi izven Ljubljane je 

bila dana 3. 6. 1956 na občnem zboru v Gorici zato, da bi se slavisti in slovenisti 

lahko seznanili z različnimi delovnimi področji. Po sklepu piranskega zbora 

oktobra 1960 so bile ustanovljene podružnice v Celju, Novem mestu, Kopru, 

Kranju, Novi Gorici in Ljubljani. Mariborska podružnica pa je aktivno sodelovala 

že od začetka (Internetni vir št. 11). 

Prvi premiki v smeri ustanavljanja posebnih društev na področju kulture so se v 

Mariboru začeli leta 1950, ko so ustanovili Zvezo kulturnih in znanstvenih 

delavcev Mariborske oblasti. Namen društva, ki je v neki obliki delovalo že daljši 

čas, je bil organizacijsko povezati vse kulturno in znanstveno delujoče ljudi, ki so 

do takrat delovali osamljeno in nepovezano, cilj pa navezovanje stikov s 

podobnimi društvi v Sloveniji pa tudi izven meja. Glavni nalogi društva sta bili 

bdenje nad vsem kulturnim življenjem in pregled nad splošnim kulturnim 

dogajanjem v Sloveniji, Jugoslaviji in po svetu. Članek navaja, da bo glasilo 

Zveze kulturnih in znanstvenih delavcev Mariborske oblasti revija Nova obzorja 

(»V Mariboru ustanavljajo Zvezo kulturnih in znanstvenih delavcev Mariborske 

oblasti«, 1950). Objavljene bodo kvalitetne konstruktivne polemike in drug 
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material z diskusijskih večerov. Tudi člani bodo lahko v njej objavljali svoja dela. 

Revija naj bi postala zrcalo vsega kulturnega življenja v tem delu Slovenije. V 

sklopu društva bo deloval tudi novoustanovljeni Veseli teater. Iniciativni odbor je 

bil mnenja, da spadajo v bodoče društvo vsi tisti, ki so že v katerem koli smislu 

ustvarjali na kulturnem ali znanstvenem področju. Sem spadajo književniki, 

glasbeniki, upodabljajoči umetniki, gledališki delavci, novinarji, dobri kulturno-

prosvetni referenti sindikalnih podružnic, igralci in režiserji. Zastopani bodo tudi 

znanstveni delavci, kot so slavisti, zgodovinarji, biologi, pedagogi, zdravniki, 

inženirji in tehniki  

Prvi zapis, kjer zasledimo mariborsko podružnico Slavističnega društva Slovenije, 

je v Vestniku iz leta 1952. Odbor zveze mariborskih kulturnih delavcev vabi člane 

Zveze mariborskih kulturnih delavcev, Zgodovinskega in Slavističnega društva na 

predavanje dr. Frana Zwitterja: Racionalizem in prosvetljenstvo v Evropi, in sicer 

4. 2. 1952 v Gledališko kavarno na Rotovškem trgu (»Racionalizem in 

prosvetljenstvo v Evropi in pri nas«, 1952). 

Ob dvajsetletnici smrti Marje Boršnik (umrla je 10. 8. 1982) je Večer objavil 

fotografijo, na kateri gredo po Partizanski cesti Jože Pogačnik, Marja Boršnik in 

Janko Glazer. V Večeru 23. septembra 1961 je bilo pod naslovom Udeleženci 

slavističnega kongresa v Mariboru o tem namreč zapisano naslednje sporočilo: 

»Danes dopoldne so prispeli v Maribor udeleženci ljubljanskega kongresa 

jugoslovanskih slavistov. Na železniški postaji so jih sprejeli mariborski slavisti. 

Gostje bodo obiskali zeleno Pohorje in si ogledali mestne znamenitosti. V našem 

mestu jim želimo kar najlepše vtise (Glazer, 2002)!« Tako se je v Mariboru 

sklenil kongres Zveze slavističnih društev Jugoslavije, ki je potekal v Ljubljani od 

18. do 23. septembra tega leta. Boršnikovo je z Mariborom vezalo več stvari – 

četrt stoletja trajajoče strokovno in znanstveno sodelovanje, zlasti z Jankom 

Glazerjem; njena prva samostojna publikacija, Aškerčeva bibliografija, je izšla kot 

4. snopič Časopisa za zgodovino in narodopisje, ki ga je izdalo Zgodovinsko 

društvo v Mariboru leta 1936; v šestdesetih letih je odkrila Mariborčana Stanka 

Majcna.  
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Na letnem občnem zboru slovenskega društva leta 1962 so ugotovili, da se število 

članov mariborske podružnice vztrajno veča, in sicer z 82 na 114 v letu dni. 

Poseben uspeh je bil v pritegnitvi slavistov, ki ne delajo v šolah. Predsednica Mira 

Medved je izpostavila dobro obiskanost strokovnih predavanj, zato bodo s tem 

delom nadaljevali tudi v prihodnje (T.F., 1962). 

15. in 16. 10. 1966 je v Mariboru potekalo zborovanje slovenskih slavistov, kjer je 

tekla beseda o možnostih za izboljšanje tedanjih jezikovnih razmer v javnosti. 

Povabljeni so bili tudi predstavniki gospodarskih organizacij in družbenih služb, 

da bi v soočenju z vsemi uporabniki jezika v javnosti poiskali najboljše možnosti 

za izboljšanje stanja. Ugotavljali so, da so mnoga imena gospodarskih organizacij, 

trgovin in hotelov tujke ali sestavljenke iz tujih besed, da je pri poimenovanju 

blaga in navodil uporabljen srbohrvaški, nemški ali angleški jezik. Izpostavili so 

tudi javno govorništvo, kjer naj bi se pojavljalo preveč tujk. Menili so tudi, da v 

šolah slovenščini ni namenjenih dovolj ur in da zato mladina premalo obvlada 

materni jezik (Švajcner, 1966). 

Navedbe v nadaljevanju so vzete iz zapisov, shranjenih v Pokrajinskem muzeju 

Mabirbor, fond Slavistično društvo Maribor. Podružnica slovenskega 

slavističnega društva v Mariboru je v mesecu marcu leta 1967 ustanovila 

lektorsko službo za slovenski knjižni jezik. V »servisni službi« za lepo 

slovenščino so delovali člani slavističnega društva Maribor, torej profesorji in 

predmetni učitelji za slovenščino. S tem naj bi se raven uradno uporabljane 

slovenščine popravila (Forstnerič, 1967). 

Predsednica mariborske podružnice je podala poročilo o delovanju društva od 

1967 do 1969. Slavistično društvo, podružnica Maribor deluje samostojno na 

območju severne Slovenije. Jeseni 1968 so slavisti v vzhodnem delu (Murska 

Sobota, Ljutomer, Lendava, Gornja Radgona) ustanovili svojo podružnico.  

V nadaljevanju so iz poročila izpostavljeni dosežki in aktivnosti, ki so jih člani 

društva organizirali oz. izvedli v letu 1967. Organiziranih je bilo sedem predavanj 

in razgovorov, namenjenih strokovnemu izpopolnjevanju članov, ki jih je bilo že 

135: 

– Dušan Pirjevec: Slovenska zgodovina in slovenska literatura, 



Štiri desetletja Slavističnega društva Maribor  

7 

 

– Janez Rotar: Stilske posebnosti pogojnika v slovenskem jeziku z ozirom 

na stavo nikalnice, 

– France Bernik: Pesnik Ivan Cankar, 

– Marja Boršnik: Literarni razvoj in delo Stanka Majcna, 

– Mate Šimundić: A. G. Matoš, 

– Matjaž Kmecl: Nekaj problemov v sodobni slovenski prozi, 

– Bratko Kreft: Cankar in socializem. 

Decembra 1967 so organizirali pogovor s štirinajstimi mladinskimi književniki 

Jugoslavije. Ustanovljena je bila stalna lektorska služba za podjetja in 

ustanove. Organizirali so tekmovanje za bralno značko na mariborskem območju. 

Število tekmovalcev se je do leta 1969 povečalo iz 4000 na 13000. 

V nadaljevanju so iz poročila izpostavljeni dosežki in aktivnosti, ki so jih člani 

društva organizirali oz. izvedli v letu 1968. Organiziranih je bilo sedem predavanj, 

in sicer: 

– Bruno Hartman: Začetki Dramatskega društva v Mariboru, 

– Boris Paternu: Problem Prešernove osebnosti, 

– Fran Petre: Pristop k moderni poeziji, 

– Branko Rudolf: Filozofski tokovi v sodobni književnosti, 

– Julijus Vanovič: Sodobna slovaška književnost, 

– Chandravadan Chimanlal Mehta: Razvoj indijskega gledališča in 

dramatike, 

– Bruno Hartman: Dramatik Cankar v Mariboru 1908–1941.  

 

Kot sklepni del v nadaljevanju predstavljamo še povzetek zadnjega segmenta 

poročila, v katerem je predstavljeno delo v letu 1969. V tem letu je bilo 

organiziranih pet srečanj ter občni zbor s predavanjem. Na pobudo mariborskih 

slavistov je prišlo do oddaje na TV Ljubljana o slovenščini v javni rabi (od štirih 

sta bila dva zastopnika iz Maribora).  

Podružnica je delovala še na drugih področjih:  
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– povezava in sodelovanje s pododborom Društva slovenskih pisateljev v 

Mariboru, 

– aktivno delo v Zvezi kulturnih delavcev, 

– priprave na mariborsko kulturno revijo, 

– angažiranost slavistov na šolah in v odboru pri tekmovanju pionirjev za 

Prežihovo bralno značko (Medved, 1968). 

Mira Medved je v poročilu iz leta 1973 navedla, da podružnica šteje 140 članov z 

območij občin Maribor, Slovenska Bistrica, Ptuj, Lenart in Ormož. Vse leto so 

potekale priprave na simpozij ob 250-letnici rojstva Štefana Küzmiča, ki je bil 13. 

10. 1973 v Radencih. Naslednje leto je društvo štelo deset članov več, konec leta 

pa je bil pomemben dogodek počastitev 70-letnice književnika Branka Rudolfa ter 

odkritje spominske plošče jezikoslovcu Oroslavu Cafu (Pokrajinski arhiv, fond: 

Slavistično društvo Maribor).  Odkritje je potekalo 14. decembra 1974 v Zgornjih 

Verjanah pri Gradišču, štiri kilometre od Lenarta v Slovenskih goricah (UKM, 

Zbirka drobnih tiskov).  

Slavistično društvo Slovenije in Društvo slovenskih pisateljev v Mariboru sta 18. 

marca 1976 priredila proslavo ob stoletnici Cankarjevega rojstva in srečanje s 

književniki iz zamejske Koroške. Svoja dela so brali Milka Hartman, Florjan 

Lipuš in Janko Messner. 

Velik del članov mariborske podružnice je po šolah vsako leto sodeloval ob 

prireditvah Kurirčkovega festivala in ob organiziranju tekmovanja za bralno 

značko. Samo v mariborski občini je v šolskem letu 1974/75 prejelo Prežihove 

značke nad 1400 učencev osnovnih šol. Člani so delovali na različnih področjih – 

pomagali so pri vsebinski in organizacijski pripravi za vsa štiri zborovanja 

Slavističnega društva, pri kongresu jugoslovanskih slavistov, ki je bil maja 1975 v 

Zagrebu, sta sodelovala dva referenta iz Maribora (dr. Šimundić in prof. Stanko 

Kotnik), sodelovali so pri ustanovitvi podružnice za Koroško 13. 4. 1972, 

posredovali za možnost odkritja spominske plošče Josipu Stritarju na Dunaju, 

sodelovali v Zvezi kulturnih delavcev v Mariboru. Prisotni so bili stalni stiki z 

osrednjim odborom Slavističnega društva v Ljubljani (Medved, 1975).  
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Pet mesecev pred ustanovnim občnim zborom, 28. 7. 1975, je Mira Medved 

podala vsebinsko usmerjenost društva: »Osnovna dejavnost slavističnega društva 

v Mariboru je organiziranje strokovnih predavanj. Slavisti se shajamo vsaj enkrat 

mesečno na predavanjih, tiskovnih konferencah, simpozijih, debatnih urah, pri 

čemer zasledujemo cilj, da seznanjamo članstvo z najnovejšimi znanstvenimi 

izsledki na področju literarne zgodovine, teorije, jezikoslovja ter metodike« 

(Pokrajinski muzej Maribor, fond Slavistično društvo Maribor). 

 

2.3 USTANOVITEV SLAVISTIČNEGA DRUŠTVA MARIBOR 

Slavistično društvo Maribor (v nadaljevanju tudi društvo) je bilo ustanovljeno 10. 

12. 1975 v Mariboru na ustanovnem občnem zboru ter vpisano v register društev 

pod zaporedno številko 180, dne 7. 6. 1976. Zadali so si pravila in naloge, ki so 

jih tekom delovanja uresničevali in izvajali: 

– združevanje slavistov na podlagi njihovih strokovnih interesov; 

– skrb za ustrezno društveno vlogo in ugled slavistike, zlasti slovenistike v 

slovenski in jugoslovanski družbi; 

– pojasnjevanje vloge stroke pri oblikovanju slovenske narodne zavesti; 

– skrb za primeren odnos do kulturnih dobrin, kot sta slovenski jezik in 

slovenska besedna umetnost; 

– aktivno poseganje v reševanje aktualnih jezikovnih vprašanj; 

– populariziranje dosežkov svoje stroke v glasilih Slavističnega društva 

Slovenije, na zborovanjih, simpozijih, s predavanji in ob drugih 

priložnostih; 

– skrb za živ spomin na pomembne dogodke v slovenski kulturni preteklosti; 

– vzgajanje članov v strokovne aktiviste; 

– skrb za stike z zamejskimi Slovenci; 

– skrb za predanost članov socialističnim načelom ter utrjevanje bratstva in 

enotnosti jugoslovanskih narodov in narodnosti. 

Določili so tudi dejavnosti za uresničitev ciljev, in sicer: 
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– prirejanje strokovnih predavanj in sestankov ter poučnih potovanj; 

– širjenje zanimanja za jezikovno kulturo in popularizacija dognanj 

slavistike; 

– zastopanje interesov slavističnih ved v javnosti in šolstvu in pojasnjevanje 

družbene vloge teh ved pristojnim; 

– sodelovanje pri oblikovanju vsebinskega profila slavističnih šolskih 

predmetov osnovnega in usmerjenega šolstva (predmetniki, učni načrti 

…); 

– prizadevanje za dvig strokovne in pedagoške ravni pouka slavističnih 

predmetov na šolah; 

– dajanje pobude za počastitev pomembnih dogodkov iz kulturne preteklosti 

(Priloga 1: Pravila Slavističnega društva Maribor). 

 

Na ustanovnem občnem zboru 10. 12. 1975, ob skoraj dvajsetletnem delovanju 

podružnice Slavističnega društva Maribor, je društvo štelo 171 članov. Od 

zadnjega občnega zbora leta 1972 do 1975 so organizirali 25 predavanj, in sicer 6 

s področja jezika, 2 iz metodike, 1 iz literarne teorije in 1 s področja splošne 

kulture. Organizirali so dve tiskovni konferenci ob sodelovanju urednikov 

Mladinske knjige: 

– 21. 9. 1972 ob izidu knjige Branke Jurca Rodiš se samo enkrat, 

– 10. 1. 1973 ob izidu desetih knjig Emila Kästnerja. 

 

Dnevni red ustanovnega občnega zbora, ki je potekal 10. 12. 1975 v prostorih 

pedagoške akademije v Mariboru, je bil naslednji: 

1. Izvolitev delovnega predsedstva, zapisnikarja in dveh overiteljev ter 

volilne komisije. 

2. Poročilo predsednika, tajnika in blagajnika. 

3. Razprava o poročilih. 

4. Poročilo nadzornega odbora. 

5. Razrešnica dosedanjemu odboru. 
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6. Ustanovitev samostojnega društva. 

7. Sprejem pravil Slavističnega društva Maribor. 

8. Volitev novega odbora Slavističnega društva. 

Tako so člani izvršnega odbora postali Mira Medved, Mira Amon – Kosi, 

Viktorija Dalič, Marjana Debelak, Nada Granduč, Cita Kostevšek, Helena Malek, 

France Planteu, Milena Tomažej, Zinka Zorko in Jožica Žerdin. Za člane 

nadzornega odbora so bili izbrani Nada Gaborovič, Alenka Glazer in Vera 

Videčnik. Izvoliti pa je bilo treba še tri člane za delegacijo društva – to so postali 

Černičeva, Lešnikova in Preskar.  

Predsednica je dodala, da bo društvo še naprej združevalo slaviste, skrbelo za 

ugled slavistike v naši družbi ter ohranjalo in krepilo stike z zamejskimi Slovenci. 

Najširša oblika društvenega delovanja tudi v prihodnje ostajajo predavanja 

(Priloga 4: Zapisnik ustanovnega občnega zbora).  

5. 4. 1976 je Slavistično društvo Maribor zaprosilo za vpis v register društev pri 

SO Maribor na oddelku za notranje zadeve (Pokrajinski arhiv, fond: Slavistično 

društvo Maribor). Pomemben datum je bil 7. 6. 1976, ko je bila izdana odločba o 

registraciji društva s sedežem na Rotovškem trgu 1 (Priloga 3: Odločba o 

registraciji društva).  

Izbrani člani društva, ki so bili overovatelji vpisnika, so bili Alfonz Fekonja, 

Marija Debelak, Nada Gaborovič, Alenka Glazer, Ljubomira Kosi Amon, Jasna 

Fiona Lebe, Mira Medved, Franc Planteu, Milena Tomažej in Jožica Žerdin 

(Priloga 2: Skupščina občine Maribor). 

 

2.3.1 Članstvo 

Na ustanovnem občnem zboru so podali tudi kriterije za članstvo v Slavističnem 

društvu Maribor. Sprejeto je bilo, da so redni člani lahko slavisti ali delovni ljudje, 

ki se javno udejstvujejo v slavistični stroki. Redni član je lahko bil tudi tuji 

državljan, če je bilo  njegovo delovanje na območju SFRJ ali izven njega v skladu 

z načeli in programom društva. Častne člane je imenoval občni zbor Slavističnega 

društva Slovenije na predlog občnega zbora Slavističnega društva Maribor za 
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priznanje posebne zaslužnosti v slavistiki ali društvu. Pravice članov društva so 

bile: 

– da volijo in da so izvoljeni v organe društva; 

– da sodelujejo pri delu organov društva; 

– da s pobudami skrbijo za aktualno vsebino društvenega dela in za 

učinkovitost njegovih akcij; 

– da sprejmejo priznanja za delo v društvu ali stroki. 

Dolžnosti članov društva so bile: 

– da volijo in da so izvoljeni v organe društva; 

– da sodelujejo pri delu društva; 

– da se dejavno udejstvujejo pri društvenih prireditvah (predavanjih, 

zborovanjih …); 

– da skrbijo za sredstva, s katerimi društvo razpolaga; 

– da se ravnajo po pravilih in navodilih organov društva; 

– da redno plačujejo članarino. 

Članstvo je bilo prostovoljno in člani za svoje delo niso prejeli plačila. Izvršni 

odbor je lahko ustrezno nagrado priznal le, če je član opravljal pri svojem delu 

naloge, ki so presegale neprofesionalni značaj društva.  

Članstvo je lahko prenehalo z izstopom (prostovoljno, če je podal pisno izjavo o 

tem), izbrisom (če dve leti zapored ni poravnal članarine), izključitvijo (če je 

grobo kršil pravice in dolžnosti ali če je zavestno ravnal proti interesu društva ali 

če je bil pred sodiščem obsojen za nečastno dejanje) ali s smrtjo (Priloga 1: 

Pravila Slavističnega društva Maribor).  

Organi društva so bili: 

– občni zbor, 

– izvršni odbor, 

– nadzorni odbor, 

– disciplinsko sodišče. 
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Mandatna doba organov društva je trajala dve leti. Po pravilih iz leta 1998 se je 

mandatna doba podaljšala na štiri leta, disciplinsko razsodišče pa več ne obstaja. 

Sedanja organizacija je navedena v nadaljevanju. 

2.4 ORGANIZACIJA DRUŠTVA 

Pričujoče poglavje je povzeto po Pravilih Slavističnega društva Maribor iz leta 

1998 (Internetni vir št. 11). 

2.4.1 Občni zbor 

Občni zbor je najvišji organ društva in voli njegove druge organe. Lahko je redni 

ali izredni, sestavljajo pa ga vsi člani. Redni občni zbor se sklicuje vsako leto, 

izredni pa po potrebi. Skliče ga upravni odbor na svojo pobudo, na zahtevo 

nadzornega odbora ali na zahtevo tretjine članov društva. Sklepa samo o stvari, za 

katero je sklican. 

Občni zbor je sklepčen, če se ob napovedanem času zbere vsaj polovica članov. 

Če takrat ni zbranih polovica članov, je sklepčen pol ure kasneje ob udeležbi 

najmanj 15 članov. 

Občnemu zboru smejo prisostvovati vsi, ki so ali želijo biti neposredno ali 

posredno povezani z delovanjem društva. To so predstavniki strokovnih ustanov, 

družbeno-političnih organizacij, šolskih ustanov, družbenih organov in občani, ki 

jih delo občnega zbora in Slavističnega društva Maribor zanima. Vsi ti imajo 

pravico posvetovalnega glasu. 

Začne ga predsednik društva in ga vodi, dokler se ne izvoli delovno predsedstvo. 

Občni zbor izvoli še zapisnikarja in dva overitelja zapisnika, če je potrebno, pa 

tudi verifikacijsko, kandidacijsko in volilno komisijo, komisijo za pripravo 

sklepov ter druge delovne organe. . 

Občni zbor: 

– sklepa o dnevnem redu, 

– razpravlja in sklepa o delu in poročilih upravnega in nadzornega odbora, 

– sprejema delovni program društva, 
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– odloča o pritožbah zoper sklepe upravnega odbora, 

– sklepa o finančnem poslovanju društva, 

– oblikuje predloge za častne člane, 

– sklepa o predlogih upravnega odbora in delegatov, o prenehanju delovanja 

društva, 

– sprejema pravila in spremembe pravil. 

2.4.2 Upravni  odbor 

Upravni odbor upravlja društvo med dvema občnima zboroma po smernicah, 

sprejetih na občnem zboru, in opravlja zadeve, ki mu jih naloži občni zbor, ter 

naslednje zadeve:  

– sklicuje občni zbor, pripravlja poročila o delu društvenih organov in 

predloge za občni zbor, 

– pripravlja predloge za splošne akte društva, 

– skrbi za finančno poslovanje; vodi posle, ki zadevajo evidenco članov, 

– imenuje stalne in občasne komisije, 

– skrbi za društvena sredstva. 

Upravni odbor sestavljajo predsednik, tajnik, blagajnik in člani. Šteje enajst 

članov. Predsednika in člane upravnega odbora voli občni zbor za štiri leta in so 

lahko večkrat zapored izvoljeni. Vodilni funkcionarji društva (predsednik 

upravnega obora, predsednik nadzornega odbora) so lahko izvoljeni v vodilne 

funkcije največ za dve  mandatni dobi. 

2.4.3 Nadzorni odbor 

Nadzorni odbor je sestavljen iz treh članov, ki jih izvoli občni zbor za štiri leta. 

Sam izmed svojih članov izvoli predsednika. Občni zbor izvoli tudi dva 

namestnika članov nadzornega odbora. Spremlja delo upravnega odbora med 

dvema občnima zboroma in materialno-finančno nadzira poslovanje društva. 

Sprejema veljavne sklepe, če so prisotni vsi trije člani in če zanje glasujeta vsaj 

dva. Člani nadzornega odbora ne morejo hkrati biti člani izvršnega odbora, imajo 

pa pravico do udeležbe na sejah upravnega odbora, a brez možnosti glasovanja. 
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2.4.4 Finančno poslovanje 

Dohodki društva so: 

– članarina, 

– namenske dotacije iz javnih sredstev, 

– sponzorska sredstva in volila, 

– drugi dohodki. 

 

Denarna sredstva vodi blagajnik v blagajniški knjigi. Blagajnik poroča o 

finančnem poslovanju upravnemu odboru in rednemu občnemu zboru. Njegovo 

delo je javno, vsak član lahko zahteva vpogled v finančno in materialno 

poslovanje društva. 

2.4.5 Končne določbe 

Društvo ima še naslednje splošne akte: 

– pogodbo o vključitvi v SDS, 

– pogodbo o vključitvi v ZKO Maribor, 

– pravilnik o materialno-finančnem poslovanju. 

 

Društvo preneha delovati: 

– po volji članov in po samem zakonu, 

– s sklepom občnega zbora, 

– z odločbo pristojnega organa. 

15. 7. 1998 so bile narejene nekatere spremembe pravil s strani SDM. Razlike 

med pravili iz leta 1976 (datum overjenih pravil 7. 6. 1976) in 1998 smo prikazali 

v tabeli. 
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1976                                                                      1998 

SEDEŽ: 

Rotovški trg 1, 2000 Maribor. 

 

Koroška cesta 160, 2000 Maribor. 

POVEZOVANJE: 

Društvo je vključeno v Zvezo kulturnih 

delavcev Maribor, Slavistično društvo 

Slovenije in Zvezo slavističnih društev v 

Sloveniji. 

 

Povezuje se in vzdržuje stike z drugimi 

društvi oz. zvezami društev. 

SODELOVANJE: 

Z ustreznimi samoupravnimi interesnimi 

skupinami, z občinsko konferenco 

SZDL, Zavod za šolstvo, enota Maribor. 

 

Z Mednarodnim slavističnim 

komitejem. 

ORGANI SDM: 

- občni zbor, 

- izvršni odbor, 

- nadzorni odbor, 

- disciplinsko razsodišče. 

Mandat traja dve leti. 

Redni občni zbor se sklicuje vsaki dve 

leti. Izredni občni zbor skliče izvršni 

odbor na svojo pobudo, na zahtevo 

nadzornega odbora ali na zahtevo 

tretjine članov društva. 

 

 

- občni zbor, 

- izvršni odbor, 

- nadzorni odbor, 

- upravni odbor. 

Mandat traja štiri leta. 

Redni občni zbor se sklicuje vsako 

leto. Izredni občni zbor skliče upravni 

odbor na svojo pobudo, na zahtevo 

nadzornega odbora ali na zahtevo 

tretjine članov. 

SKLEPČNOST OBČNEGA ZBORA: 

Občni zbor je sklepčen, če se ob 

napovedanem času zbere polovica 

članov, sicer pa je sklepčen pol ure 

 

Občni zbor je sklepčen, če se ob 

napovedanem času zbere polovica 

članov, sicer pa je sklepčen pol ure 
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kasneje ne glede na število navzočih 

članov. 

pozneje ob udeležbi najmanj petnajst 

članov. 

ZAMENJAVA IMENA ORGANA: 

Izvršni odbor. 

 

Upravni odbor. 

SESTAVA IZVRŠNEGA ODBORA: 

Predsednik, podpredsednik, tajnik, 

blagajnik, izvoljeni odborniki in 

predsedniki komisij. 

 

Predsednik, tajnik, blagajnik in člani. 

NADZORNI ODBOR: 

Sestavljen je iz treh članov, ki jih izvoli 

občni zbor za dve leti. 

 

Sestavljen je iz treh članov, ki jih 

izvoli občni zbor za dobo štirih let. 

POSLOVANJE: 

Prek tekočega računa pri Službi 

družbenega knjigovodstva. 

 

Prek tekočega računa pri KB Maribor, 

ekspozitura Mestna hranilnica. 

PRENEHANJE DRUŠTVA: 

- s sklepom občnega zbora, 

- z odločbo pristojnih 

družbenopolitičnih skupnosti, 

- če se zmanjša število članov pod 

deset. 

 

- po volji članov in po samem 

zakonu, 

- s sklepom občnega zbora, če je 

ob napovedani uri zbranih vsaj 

polovica članov in z 

dvotretjinsko večino navzočih, 

- z odločbo pristojnega organa. 

(Internetni vir št. 11) 
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2.5 VODILNI ČLANI  SLAVISTIČNEGA DRUŠTVA MARIBOR 

1958: predsednik: Miha Feguš
1
, tajnica: Mira Medved 

1958–1978: predsednica: Mira Medved, tajniki: Metka Čepič, Janko Čar in Zinka 

Zorko, blagajničarji: Mira Amon Kosi, Franc Planteu in Jožica Žerdin.
2
 

1978–1982: predsednica: Cita Kostevšek, podpredsednica: Majda Potrata, tajnici: 

Vera Zadravec in Viktorija Gerbič, blagajničarka: Mira Amon Kosi 

1982–1998: predsednica: Majda Potrata, tajnici: Vera Zadravec in Lidija 

Puklavec, blagajničarka: Jerica Kavur 

1988–1991: predsednik: Leon Štavbar, podpredsednica: Darinka Čretnik, tajnica 

Marija Lešer, blagajničarka: Jerica Kavur 

1991–1995: predsednica: Zinka Zorko, blagajničarka: Mihaela Koletnik (1994–

1998)  

                                                 

1
 29. 7. 1987 je umrl poznavalec slovenskega jezika in književnosti, pedagoški delavec in 

svetovalec profesor Miha Feguš. V Ljubljani je bil profesor na IV. ženski gimnaziji, poučeval je 

tudi na »partizanski« gimnaziji, ki so jo obiskovali borci, ki zaradi vojne niso mogli zaključiti 

šolanja. Kasneje je bil premeščen na realno gimnazijo v Maribor (1947). Deloval je na učiteljišču, 

poučeval pa je še na srednji tehniški šoli. V Mariboru je bil dejaven tudi zunaj šole – vodil je 

mariborsko podružnico Slavističnega društva, deloval je v upravnih odborih Študijske knjižnice in 

Umetnostne galerije, objavljal je v Jeziku in slovstvu. Posvečal se je organizacijskemu, 

recenzentskemu, uredniškemu in lektorskemu delu za šolske učbenike, svoje moči pa je proti 

koncu življenja usmeril v mentorstvo zamejskih učiteljev slovenščine in v delo v komisiji za 

strokovne izpite posvetnih delavcev (Hartman, 1987). 

 

2
 Člani, označeni s poševno pisavo, so bili predsedniki tudi v času, ko se je ustanovilo samostojno 

Slavistično društvo Maribor (1975). Nadaljnji zapisi v diplomskem delu prikazujejo kronologijo 

vodstva od leta 1978. 
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1995–1998: predsednik: Marko Jesenšek, tajnica: Jožica Čeh, blagajničarka: 

Mihaela Koletnik 

1998–2002: predsednica: Irena Stramljič Breznik, tajnici: Mihaela Koletnik (do 

1999) in Mira Krajnc (1999–2002), blagajničarka: Melita Zemljak Jontes (1999–

2002) 

2003–2005: predsednik: Drago Unuk
3
, tajnica: Blanka Bošnjak, blagajničarka: 

Branislava Vičar 

2005–2009: predsednica: Blanka Bošnjak, tajnica: Alenka Valh Lopert, 

blagajničarka: Mojca Tomišić 

2009–2013: predsednica: Alenka Valh Lopert, tajnici: Natalija Ulčnik (do 2011) 

in Melita Zemljak Jontes (od 2011), blagajničarka: Ines Voršič 

2013–danes: predsednica: Melita Zemljak Jontes, tajnica: Natalija Ulčnik, 

blagajničarka: Ines Voršič 

                                                 

3
 Poročilo o delovanju društva od februarja do decembra seznanja s podatkom, da je bila 16. 2. 

2005 zaradi odstopne izjave predsednika na njegovo mesto izvoljena tedanja tajnica Blanka 

Bošnjak. 

 



Štiri desetletja Slavističnega društva Maribor  

20 

 

2.6  DELOVANJE SLAVISTIČNEGA DRUŠTVA MARIBOR 1976–

2014  

V nadaljevanju bomo kronološko popisali delovanje društva od njegove 

ustanovitve do konca leta 2014. 

V poročilu za leto 1977 je predsednica Mira Medved zapisala, da društvo šteje 

182 članov (Pokrajinski arhiv Maribor, fond: Slavistično društvo Maribor). 6. 6. 

1977 je podpisala sporazum o priključitvi društva v ZKO v Mariboru. Organizirali 

so udeležbo na strokovnem posvetovanju slavistov na Bledu od 28. 10. do 30. 10., 

kjer so predavali Paternu, Glazer in Jakopin. Člani so bili na odkritju spominske 

plošče jezikoslovca profesorja Rajka Nahtigala ob 100-letnici rojstva. Predsednica 

je sodelovala v odboru Prežihovega sklada za ureditev Prežihove bajte, z Alenko 

Glazer pa sta sodelovali pri organizaciji republiškega tekmovanja za Cankarjevo 

nagrado (Pokrajinski muzej Maribor, fond: Slavistično društvo Maribor). 

Slavistično društvo Maribor je 3. marca 1977 organiziralo pogovor s pisateljem 

Antonom Ingoličem ob njegovi sedemdesetletnici. Dober mesec kasneje, 14. 4. 

1977, je potekal pogovor o novi Slovenski slovnici s prof. dr. Jožetom 

Toporišičem (UKM, Zbirka drobnih tiskov).  

9. 6. 1977 je bil izdan sklep o vključitvi v zvezo kulturno-posvetnih organizacij 

občine Maribor. 

Slavistično društvo Maribor je 8. novembra 1978 povabilo vse učitelje 

slovenščine in ljubitelje književnosti na srečanje s pisateljem Miškom Kranjcem 

ob njegovi 70-letnici. Pogovor je vodila dr. Helga Glušič (UKM, Zbirka drobnih 

tiskov). 

Cita Kostevšek, ki je vodenje Slavističnega društva Maribor prevzela leta 1978, in 

sicer za štiri leta, je na občnem zboru po dvoletnem delovanju povedala, da je 

Slavistično društvo sodelovalo pri akciji Slovenščina v javnosti, pri 

medobčinskem tekmovanju za Cankarjevo nagrado v znanju  materinščine, na 

drugem kongresu Zveze slavističnih društev Jugoslavije na Bledu in pri pripravi 
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iger Naša beseda, prirejalo predavanja za člane ter priredilo srečanje z Janezom 

Menartom ob pesnikovi 50-letnici, pomembno vlogo pa je opravilo pri 

povezovanju slavistov Podravja z Zavodom za šolstvo. Akcija Slovenščina v 

javnosti je potekala tako, da so dijaki gimnazije pedagoške smeri preverjali jezik 

na javnih napisih. To in druge jezikovne nepravilnosti so bili predmet razprav na 

mariborskem in portoroškem posvetovanju o slovenščini v javni rabi. Sklenili so, 

da se bo v prihodnje društvo trudilo izpeljati že začeto akcijo, tekmovanje za 

bralno značko na srednjih šolah (Cilenšek, 1980).  

V času njenega mandata je potekalo slavistično zborovanje v Mariboru od 8. 10. 

do 10. 10. 1981. Prvi dan je bil posvečen referatom. Viktor Vrbnjak je govoril o 

kulturnem in literarnem razvoju Maribora do leta 1918, Bruno Hartman o tem 

razvoju od leta 1918 naprej, Alenka Glazer o času in prostoru v poeziji Janka 

Glazerja, Tomo Korošec o Levstikovem oblikovanju časnikarskega besedišča, 

Štefan Barbarič si je izbral za temo Šenoo in Slovence, Aleksander Skaza F. M. 

Dostojevskega. Isti dan je potekala okrogla miza o literarnozgodovinskih poteh in 

obeležjih, zvečer pa literarni večer članov Društva slovenskih pisateljev v 

počastitev 40-letnice ustanovitve Osvobodilne fronte in vstaje slovenskega 

ljudstva, na katerem so podelili častne Župančičeve listine Ljubiši Đidiću in 

Mariji Mitrović. Drugi dan je potekala razprava o vprašanjih metodike, ki sta jo 

vodila Janko Čar in Mihael Glavan, zvečer pa je bil še občni zbor Slavističnega 

društva Slovenije. Zadnji dan pa je bila organizirana ekskurzija v Gradišče, Videm 

ob Ščavnici, Bučkovce, Ljutomer, Cerovec, Ormož in Ptuj (»Slavistično 

zborovanje v Mariboru«, 1981). O zborovanju je poročal tudi Dnevnik. V Naših 

razgledih so pod avtorstvom Janeza Rotarja izdali članek z naslovom Po 

slavističnem zborovanju. Zapisal je, da je bilo na njem preko petsto udeležencev. 

Spomnil je tudi na slavistični shod leta 1954. Sad le-tega je bil zbornik Pogovori o 

jeziku in slovstvu in pa spodbuda za nastanek Jezika in slovstva (Rotar, 1981). 

Od 1980 do 1982 je društvo priredilo dve predavanji skupaj z Marksističnim 

centrom: Rastko Močnik je govoril o uporabnosti strukturalne metode v 

zgodovinskem raziskovanju na primerih slovenskih polliterarnih in literarnih 

tekstov iz 19. stoletja, Alenka Puhar pa je predavala o psihozgodovini (UKM, 

Zbirka drobnih tiskov).  
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V času predsedniškega mandata Cite Kostevšek je bila podpredsednica Majda 

Potrata, ki je bila na občnem zboru 8. 12. 1982 imenovana za predsednico. Dva 

dni prej so jo v Večeru povprašali o delovanju in Cankarjevi nagradi. Povedala je, 

da je to zelo pomembna dejavnost slavistov, ki se ne kaže množično, se pa v 

tekmovanju skriva požrtvovalnost tekmovalcev in njihovih mentorjev. Cilj 

tekmovanja je razvijati ustvarjalnost pri učencih, poglabljati bralno vzgojo, 

razvijati sporočilne sposobnosti ter spoznavati in negovati kulturno dediščino 

(Cilenšek, 1982). 

2. 11. 1983 je društvo izdalo obvestilo, da so na občnem zboru sprejeli sklep o 

vključitvi v Mestno zvezo kulturnih organizacij v Mariboru in sklep o sprejemu 

statuta MZKO Maribor. 

Tednik je poročal o strokovnem posvetovanju slovenskih slavistov v organizaciji 

Slavističnega društva Slovenije in Slavističnega društva Maribor na Ptuju leta 

1983. Zvrstila so se naslednja predavanja (Dobljekar, 1983): 

– Š. Barbarič: Anton Slodnjak in njegova rodna dežela, 

– B. Rajh: Znamenite osebnosti Ptuja in okolice, 

– Ingolič: Spomini na Ptuj, 

– F. Zadravec: Impresionizem in dramatika, 

– Skaza: Bahtinova teorija romana in problemi sodobne poetike, 

– J. Toporišič: Matija Valjavec kot jezikoslovec, 

– V. Muha: Besedotvorna ureditev zloženk, 

– V. Majdič: Slovenščina v narodnoosvobodilni vojski in partizanskih 

obredih Slovenije.  

Slavistično društvo Maribor je 16. 11. 1983 izdalo vabilo na pogovor z Janezom 

Švajncerjem, ki ga je vodil Franc Šrimpf. Pred pogovorom je bil še izredni občni 

zbor Slavističnega društva Maribor (UKM, Zbirka drobnih tiskov). 

V času mandata Cite Kostevšek sta častna člana Slavističnega društva Slovenije 

postala Alenka Glazer in Bruno Hartman. 

V Poročilu o delu društva v drugi polovici leta 1985 in prvi polovici naslednjega 

leta je predsednica zapisala, da so sodelovali pri odkritju spominske plošče 
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Antonu Slodnjaku 27. 10. 1985 in Jožetu Košarju 31. 5. 1986. Izvedeno je bilo 

tudi strokovno zborovanje  slavistov v Novi Gorici, 3. 10.–5. 10. 1985. 

Društvo je izdalo razpis natečaja srednjim šolam za likovno upodobitev Mojega 

življenja Ivana Cankarja (Pokrajinski muzej Maribor, fond: Slavistično društvo 

Maribor). 

Leta 1988 je predsedovanje Slavističnemu društvu Maribor prevzel Leon Štavbar. 

11. maja 1991 je Slavistično društvo Maribor pripravilo posvetovanje z naslovom 

O didaktiki pouka slovenskega jezika in književnosti. Sodelovali so Ivanka 

Černelič s prispevkom Členek kot besedna vrsta v slovenskem knjižnem jeziku, 

France Žagar je spregovoril o tem, kako se uveljavlja ustvarjalno pisanje na 

Slovenskem, Vinko Cuderman pa se je dotaknil odnosa med literarno vedo in 

didaktiko. Posvetovanja so se udeležili člani slavističnih društev iz Maribora, 

Celja, Koroške in Prekmurja (Z.K., 1991). 

2. oktobra 1991 je dr. Matjaž Kmecl pred Univerzitetno knjižnico odkril spomenik 

jezikoslovcu Francu Miklošiču ob 100-letnici njegove smrti. Slovesnost se je 

odvila v organizaciji krovnega Slavističnega društva Slovenije, Kulturnega 

foruma Maribor in mariborske Univerzitetne knjižnice. Stoletnico Miklošičeve 

smrti so obeležili v Mariboru kot tudi v Ljutomeru, njegovem rojstnem kraju. 

Naslednjega dne pa je bilo še letno zborovanje slovenskih slavistov, posvečeno 

slovenskemu jeziku v stiku s slovanskimi jeziki in književnostjo (S.C., 1991). 

Spregovorili so o življenju in delu Frana Miklošiča, slovanskih izposojenkah v 

slovenščini, primerjavi slovenske in nekaterih slovanskih književnosti in o drugih 

temah. Drugi dan so udeleženci obravnavali temi Slovenski jezik v stiku z 

neslovanskimi sosedi in Književnost in didaktika. Sklepna slovesnost tretjega dne 

se je odvijala v Ljutomeru, kjer je bil slavnostni govornik takratni minister za 

kulturo dr. Andrej Capuder (»Ob stoletnici smrti Frana Miklošiča«, 1991).  

V organizaciji ARAM-a, DZS in Slavističnega društva Maribor je bila v Mariboru 

11. 12. 1991 predstavljena zadnja, peta knjiga Slovarja slovenskega knjižnega 

jezika, ki je izšla enaindvajset let po izidu prve. Slovar obsega okoli 107.000 

slovarskih iztočnic z okoli deset milijoni jezikoslovnih podatkov. Razvoj 
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slovenskega slovarstva je očrtal mag. Marko Jesenšek, o slovarju kot založniškem 

dosežku pa je spregovoril Vital Klabus (Snežič, 1991).  

Ker je ljubljansko slavistično društvo pozvalo vsa pokrajinska društva, naj 

ustanovijo sekcije za slovenščino v javnosti, se je izvršilni odbor mariborskega 

društva odločil za petčlansko strokovno operativno telo. Sekcija naj bi pod 

drobnogled vzela medije, poskrbeli naj bi za ohranitev slovenskega jezika v 

strokovnih pogovorih (primer Henkla-Zlatoroga, kjer večina poslovnih  

dogovorov poteka v nemškem jeziku in se ne prevajajo), poseben problem so 

imena novih podjetij. Mariborska sekcija je imela namen preučiti občinski register 

novih podjetij in predlagati rabo domačih imen. Za sodelovanje so prosili tudi 

mariborsko županjo. Ugotovili so, da so problem tudi jezikovno malomarne, 

nelektorirane knjige, ki jih izdajajo celo znane založbe; lektorji so iz kolofonov 

izginili. Na videokasetah je ogromno neprevedenih podnapisov. Slavistični 

odborniki so nastopili proti težnji Zveze kulturnih organizacij, da bi se slavistično 

društvo pripojilo k univerzi (Forstnerič-Hajnšek, 1993). 

V času predsedovanja Marka Jesenška je društvo štelo 120 članov in je delovalo v 

dveh sekcijah: za tekmovanja v znanju materinščine ter za jezikovno načrtovanje 

in jezikovno politiko. Slednja je svoje delo takrat šele začenjala, upoštevala pa je 

napotila odbora, ki ga je vodila dr. Breda Pogorelec v državnem zboru v okviru 

Odbora za kulturo, šolstvo in šport. Spremljala je problematiko javne besede in se 

odzivala v medijih na jezikovne nemarnosti vseh vrst (M.H., 1995, str. 14). 

Predsednik je podal poročilo za leto 1994/1995, v katerem je zapisal, da so se 

člani udeležili Zborovanja slavistov v Krškem 6.–8. 10. 1995; organizirali so 

dvoje predavanj, in sicer predavanji E. Kovača o Marjanu Rožancu in Janka Čara 

o poglavjih iz besediloslovja; 11. 3. 1995 pa je potekalo tekmovanje za 

Cankarjevo priznanje (arhiv Slavističnega društva Maribor).  

V Programu dela Slavističnega društva Maribor za leto 1995/1996 je zapisano, da 

je društvo delovalo v dveh sekcijah, in sicer v sekciji za slovenščino v javnosti, ki 

se je odločila za zbiranje in zapisovanje mikrotoponimike (ledinskih imen) v 

severovzhodni Sloveniji, in v sekciji za tekmovanje v znanju materinščine, ki je 

le-tega tudi organizirala. Organizirano je bilo vsaj dvoje strokovnih predavanj za 
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učitelje in profesorje slovenskega jezika; med 12. in 14. 10. 1995 so se udeležili 

Zborovanja slavistov v Ljubljani; društvo si je prizadevalo za izboljšanje delovnih 

pogojev učiteljev in profesorjev slovenskega jezika in skrbelo za popularizacijo 

stroke. V Poročilu za to leto najdemo podatke, da je bilo tekmovanje v znanju 

materinščine izvedeno; organizirano je bilo predavanje Majde Potrata; potekalo je 

odkritje spominske plošče Antonu Kosiju in Martinu Kojcu v Središču ob Dravi; 

potekal je 1. Mednarodni dialektološki simpozij; v Ljubljani je bilo izvedeno 

Zborovanje slavistov, kjer je društvo sodelovalo pri pripravi. 

V Poročilu za leto 1996/1997 je zapisano, da je društvo izvedlo območno 

tekmovanje v znanju materinščine za srebrno Cankarjevo priznanje; organiziralo 

je simpozije o pomembnih predstavnikih s kulturnega in znanstvenega področja 

severovzhodne Slovenije (simpozij ob 100-letnici Božidarja Borka v Ormožu 24.–

26. 10. 1996); društvo je sodelovalo s Slavističnim društvom Slovenije pri 

njihovih aktivnostih, zlasti pri izvedbi in organizaciji slavističnega zborovanja, ki 

je bilo 3.–5. 10. na Vrhniki (arhiv Slavističnega društva Maribor). 

V Ormožu je od 24. do 26. oktobra 1996 po pokroviteljstvom Slavističnega 

društva Maribor potekal simpozij ob stoletnici časnikarja, literarnega publicista, 

prevajalca, književnika Božidarja Borka. Simpozij je skušal ovrednotiti Borkovo 

delo in življenje; Borka je umestil v evropske literarne, kulturne in filozofske 

tokove, in sicer v nemški prostor (Forstnerič-Hajnšek, 1996). O istem dogodku je 

pisalo tudi Delo. 

Društvo je 7. 4. 1997 izdalo predlog za imenovanje predsednika in članov 

Mednarodnega slavističnega komiteja. S strani upravnega odbora je bil za 

predsednika predlagan Jože Pogačnik, za člane pa Zinka Zorko, Marko Jesenšek 

in  Miran Štuhec (arhiv Slavističnega društva Maribor). 

V Gornji Radgoni je od 27. do 29. oktobra 1997 potekal simpozij o življenju in 

delu Petra Dajnka, s čimer so zaznamovali 210 let njegovega rojstva. Simpozij so 

pripravili Slavistično društvo Maribor, Pedagoška fakulteta Maribor in Občina 

Gornja Radgona. Glavna referenta sta bila Marko Jesenšek in Bernard Rajh (I. M, 

1997). Predavali so še Vasilij Melik, Breda Pogorelec, Vinko Škafar, Jože 

Rajhman, Martina Orožen, Zinka Zorko, Mirko Križman, Francka Premik, Irena 
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Orel, Majda Merše, Irena Stramljič Breznik, Andreja Legan Ravnikar, France 

Novak, Antonija Bernard, Viktor Vrbnjak, Lucijan Bratuž, Majda Potrata, Milena 

Hajnšek Holz, Anton Novak, Mihaela Koletnik, Marija Stanonik, Jožica Čeh, 

Darko Firš, Anton Ožinger in Ivan Rihtarič (»Dajnko in njegov čas«, 1997). 

Leta 1998 je bila ustanovljena društvena knjižna zbirka Zora. Istega leta je 

Slavistično društvo Maribor že izdalo tri knjige, zadnja med njimi je bila Dajnkov 

zbornik, ki vsebuje referate domačih in tujih jezikoslovcev, literarnih 

zgodovinarjev in zgodovinarjev s simpozija Dajnko in njegov čas v Gornji 

Radgoni, 1997 (Jesenšek, 1998). 

Po simpoziju o Dajnku je sledil simpozij o Antonu Murku, ki je bil nekdanji hoški 

nadžupnik in dekan, jezikoslovec in utrjevalec slovenskega knjižnega jezika. 

Pripravila sta ga Slavistično društvo Maribor in Turistično društvo Hoče. Začel se 

je 26. novembra in trajal tri dni. Z več zornih kotov so predstavili in razčlenili 

Murkovo jezikoslovno dobo v luči tedanjih zgodovinskih razmer, tako političnih 

kot kulturnih in gospodarskih. Posebno pozornost so posvetili njegovemu 

slovničarskemu delu in še posebej osvetlili njegovo obdobje ter vlogo na 

Štajerskem. Odkrili so mu tudi spominsko ploščo na hoškem župnišču (J.C., 

1998). 

Na izrednem občnem zboru 16. 4. 1998 so člani sprejeli sklep o spremembi  in 

dopolnitvi pravil društva, sklep o spremembi sedeža, sklep o delovanju na 

območju Rače – Fram, Starše, Duplek in Mestne občine Maribor ter sklep o 

izvolitvi zakonitega zastopnika društva. Tako je bilo 30. 6. 1998 na Upravno 

enoto Maribor oddana vloga o spremembi sedeža društva (s Partizanske ceste 5 na 

Koroško cesto 160) in o spremembi pravil, čemur je bilo 15. 7. 1998 ugodeno 

(arhiv Slavističnega društva Maribor). 

V zadnjem poročilu za leto 1997/1998 (157 članov) je predsednik zapisal, da so se 

člani udeležili Zborovanja slavistov v Kranju 3.–5. 10. 1997; društvo je 27. in 28. 

10. 1997 organiziralo tridnevni simpozij o Petru Dajnku in izdalo Dajnkov 

zbornik; na rednem občnem zboru so sprejeli sklep o dopolnitvi in spremembi 

pravil društva zaradi njihove uskladitve z zakonom o društvih.  
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Zapisnik rednega občnega zbora (10. 12. 1998) prikazuje spremembe vodstvenih 

položajev. Razrešili so predsednika Marka Jesenška, tajnico Jožico Čeh ter 

blagajničarko Mihaelo Koletnik, ki je postala tajnica, Irena Stramljič Breznik 

predsednica ter Melita Zemljak Jontes blagajničarka (arhiv Slavističnega društva 

Maribor). 

V času predsedovanja Irene Stramljič Breznik je v zbirki Zora izšlo delo Zinke 

Zorko Haloško narečje in druge dialektološke študije. Študija je bila predstavljena 

12. februarja 1999 na mednarodnem dialektološkem simpoziju v Mariboru. 

Zajema podrobno analizo govorov v haloškem, prleškem, prekmurskem in 

štajerskem narečju, posnetih na terenu s pomočjo naravnih govorcev.  Zorkova je 

analizirala še dialektizme v Slomškovem delu Blaže in Nežica v nedeljski šoli ter 

dialektizme pri Prežihovem Vorancu – Jamnica, Samorastniki in Solzice. 

Vključene so razprave o koroških, štajerskih in panonskih narečjih ob severni 

meji, severni pokrajinski knjižni jeziki pri Leopoldu Volkmerju, Petru Dajnku in 

Francu Ivanocyju (V.A., 1999). 2. marca je društvo organiziralo predstavitev knjig 

pri zbirki Zora, in sicer Bernard Rajh: Dajnkovo berilo, Vida Jesenšek: 

Okkasionalismen, Marko Jesenšek: Deležniki in deležja na –č in –ši,  Zinka 

Zorko: Haloško narečje in druge dialektološke študije (arhiv Slavističnega društva 

Maribor).    

7. decembra 1999 je društvo na Pedagoški fakulteti predstavilo knjige, ki so izšle 

tega leta pri založbi Zora: »Prispevki iz slovenskega besedoslovja doc. dr. Irene 

Stramljič Breznik, Logarjev zbornik, ki ga je uredila red. prof. dr. Zinka Zorko, 

Murkov zbornik je uredil doc. dr. Marko Jesenšek in Simoničev zbornik, njegov 

urednik je izr. prof. dr. Jože Lipnik « (P.V., 1999). 

Malo pred koncem leta 1999 je Slavistično društvo Maribor v svoji zbirki v 

sodelovanju z Pedagoško fakulteto v Mariboru oziroma oddelkom za slovanske 

jezike in književnosti, skupaj z ministrstvom za znanost in tehnologijo izdalo 

Logarjev zbornik. Zbornik je skupek referatov iz leta 1996, ko je bil prvi 

mednarodni dialektološki simpozij. Posvet je bil posvečen tedanji 

osemdesetletnici slovenskega jezikoslovca in enega najpomembnejših 

dialektologov 20. stoletja, akademika Tineta Logarja. V njem je zbranih nad 
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trideset prispevkov dialektologov, ki se z narečno podobo slovenščine znanstveno 

ukvarjajo tako doma kot v tujini in tudi niso vsi Slovenci (V.A., 2000). 

 Drugi mednarodni dialektološki simpozij pa je Pedagoška fakulteta v Mariboru 

priredila od 11. do 12. februarja 1999. Predsedovala mu je članica društva, Zinka 

Zorko, posvečen pa je bil Jakobu Riglerju (Internetni vir št. 1). 

Člani Oddelka za slovanske jezike in književnosti so se odzvali povabilu urednice 

Alenke Kraigher Gregorc, da sodelujejo v radijskih oddajah prvega programa 

Radiotelevizije Slovenija Dober dan, slovenščina. Prvi prispevek je bil objavljen 

23. 1. 2000 – Irena Stramljič Breznik: Zakaj popravljavec in ne popravljalec? (ur. 

Zoltan Jan, 8. 2. 2000, str. 285). V marčevskih sobotah je sodelovala še Mihaela 

Koletnik.   

30. maja 2000 je Oddelek za slovanske jezike in književnosti na Pedagoški 

fakulteti v Mariboru v sodelovanju z mariborsko univerzo in Slavističnim 

društvom Maribor pripravil Miklošičev dan. Na simpozijskem delu so med 

drugim sodelovali: Stanislav Hafner, Katja Sturm – Schnabl, Martina Orožen, 

Zinka Zorko, Marko Jesenšek, Vlado Nartnik, Mihaela Koletnik, Irena Stramljič 

Breznik, Jožica Čeh, Drago Unuk, Majda Potrata. Popoldne so svečano odkrili 

doprsni kip Frana Miklošiča na Univerzi v Mariboru ob prisotnosti rektorja 

dunajske univerze, ki je omogočil izdelavo odlitka Miklošičevega kipa (Internetni 

vir št. 1). 

V začetku leta 2001 je v Zeleni predavalnici Pedagoške fakultete Maribor 

potekala predstavitev znanstvene študije dr. Matjaža Birka o »Ilirskem listu«, ki je 

kot literarni časopis izhajal med letoma 1819 in 1849. Knjiga je izšla pri 

neprofitni založbi Zora. Avtor je obširno predstavil vsebino svojega znanstvenega 

dela, ki obdeluje izvirna in kritiška besedila, objavljena v tedniku oziroma 

poltedniku Illyrisches Blatt z germanističnega literarnoznanstvenega stališča. Delo 

je pomembno, ker se avtor prvič loteva literarnih prispevkov Ilirskega lista z 

germanističnega stališča, saj je bil list doslej v glavnem samo predmet 

slovenističnih in delno tudi duhovno-zgodovinskih raziskav (Cundrič, 2001). 

Slavistično društvo Maribor in Zgodovinsko društvo dr. Franca Kovačiča iz 

Maribora sta 8. maja 2001 organizirala predstavitev Srednjeveškega cvetnika. To 
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je izbor za estetsko in formalno najbolj dognane srednjeveške pesmi, vzporedno 

natisnjene v latinskem originalu in slovenskem prevodu. Izdala ga je Slovenska 

matica, predstavil pa ga je prevajalec Primož Simoniti, besedila pa bral Jože 

Humar (N.J., 2001).  

Blanka Bošnjak je napisala članek z naslovom Znova Cankar – v svežini lastne 

metaforike, kjer je predstavila delo dr. Jožice Čeh z naslovom Metaforika v 

Cankarjevi kratki pripovedni prozi, zbirka Zora. Avtorica monografije se je 

osredotočila na Cankarjevo kratko pripovedno prozo med leti 1892 in 1919, saj je 

pri njem le-ta prisotna v vseh treh razvojnih obdobjih. Za svoje delo je avtorica v 

leto 2002 prejela nagrado Slavističnega društva Slovenije za izjemen dosežek na 

področju doktorskega študija (Bošnjak, 2002). 

Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta in Slavistično društvo Maribor so 5. in 

6. februarja 2002 pripravili 3. Mednarodni dialektološki simpozij, na katerem so 

strokovnjaki dialektologi obravnavali narečne govorne značilnosti iz različnih 

zornih kotov. Tako so govorili o modelu idealnega govorca v slovenskih 

dialektoloških raziskavah (Karmen Kenda Jež), o prislovni rabi 

brezpredložniškega tožilnika v Prešernovih Poezijah (Vlado Nartnik), o narečnih 

sinonimih v slovarju Bernarda Mariborskega (Marko Jesenšek) itn. (J.C., 2002).  

V Mariboru je bilo 3. oktobra 2003 v organizaciji mariborskih slavistov zadnje 

zasedanje mednarodnega slavističnega komiteja pred svetovnim slavističnim 

kongresom leta 2003 v Mariboru in Ljubljani. Domači in tuji slavisti in slovenisti 

so se zbrali v hotelu Habakuk. Predsednik Slavističnega društva Slovenije Marko 

Jesenšek je povedal: »Vodilna kongresna tema Nacionalno – regionalno – 

provincialno kaže, da o jeziku ne moremo razmišljati le ozko v jezikovnih okvirih, 

ampak moramo upoštevati tudi zgodovinske, kulturnopolitične, 

literarnozgodovinske, sociolingvistične in druge vzroke, ki vplivajo pa položaj in 

rabo jezika v prostoru in času. Človekove pravice, spoštovanje zakonov in 

dogovor o skupnem sobivanju so temelj prihodnje Evrope, ki zagotavlja jezikovno 

raznolikost. Zgodovinske izkušnje niso bile vedno naklonjene taki ideji, še 

posebno ker je jezikovno vprašanje vedno nacionalno in politično. Kongres je zato 

velika priložnost za podiranje takih predstav, hkrati pa tudi za uveljavitev 
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slovenskega jezika v evropskem prostoru.« Organizatorja kongresa sta bila 

Slavistično društvo Slovenije in Maribora. Teme, ki so se zvrstile, pa so bile: 

Nacionalno – regionalno – provincialno, Cankarjevo tekmovanje, Jezikovno 

načrtovanje, Učitelj slovenščine, Kaj nas žuli v srednji šoli in Lektoriranje. 

Predstavili so še nove strokovne in znanstvene knjige iz založniškega programa 

Slavističnega društva Maribor (M.H., 2002). 

Poročilo delovanja društva od decembra 2000 do leta 2002 kaže, da so med 

drugim organizirali osem predavanj (podrobneje v poglavju Predavanja 

Slavističnega društva Maribor); od 3. 10. do 5. 10. 2002 je v Mariboru potekal 

slovenski Slavistični kongres; 8. 3. 2003 so potekale priprave in izvedba 

tekmovanja za Cankarjevo priznanje; 4. 11. 2003 je bila izvedena predstavitev 

besedilnega korpusa FIDA (Marko Stabej, Vojko Gorjanc, Simon Krek); 

organizirali so okroglo mizo z naslovom Slovenski jezik in narodna identiteta; 

20.3.2004 so izvedli tekmovanje za Cankarjevo priznanje; 24. 5. 2004 – 

Klepetalnico Majde Potrata z gostjo prof. dr .Bredo Pogorelec – pogovor o 

Zakonu o javni rabi slovenščine. 10. in 11. 6.2004 je potekal simpozij z naslovom 

Knjižno in narečno besedoslovje slovenskega jezika; oktobra 2004 pa predavanje 

Lidije Arizankovske (arhiv Slavističnega društva Maribor). 

V počastitev dneva reformacije v Glazerjevi dvorani Univerzitetne knjižnice 

Maribor so 4. novembra 2003 v organizaciji predsednika Slavističnega društva 

Slovenije Marka Jesenška, predsednika Slavističnega društva Maribor Draga 

Unuka in urednika revije 2000 Petra Kovačiča Peršina doktorji znanosti, 

univerzitetni profesorji in akademiki razpravljali o temi z naslovom Slovenski 

jezik in narodna identiteta. Okrogla miza je obravnavala vlogo slovenskega jezika 

in njegove identitete, jezik kot naš ponos in našo travmo, slovenščino v povezavi 

z Evropo, govor kot notranjo svobodo, problematiko porabskih Slovencev, 

Radgonskega kota, koroških Slovencev in Slovencev na italijanski strani (K.R., 

2003)  

V Poročilu delovanja društva od februarja do decembra 2005 je zapisano, da so 

poglavitne društvene aktivnosti bile: organizacija Cankarjevega tekmovanja za 

Cankarjevo priznanje; opravljena je bila registracija domene .si, in sicer sdm-
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drustvo.si; v avgustu je društvo kandidiralo na tri razpise Mestne občine Maribor 

– razpis o sofinanciranju kulturnih programov za leto 2005 Mestne občine 

Maribor; razpis o sofinanciranju izvajanja programov v letu 2005, kot so redne 

dejavnosti pri Zvezi kulturnih društev Maribor; razpis projekta »Maribor – mesto 

znanja in ustvarjalnosti v letu 2005«. Vse tri kandidature so bile uspešne. 

Organizirali so še tiskovno konferenco (6. 12. 2005) ob izidu petih knjig s 

področja slovenskega jezikoslovja, ki so to leto izšle pri zbirki Zora (arhiv 

Slavističnega društva Maribor). 

24. 2. 2006 so se pričeli Logarjevi dnevi – dnevi, posvečeni leta 2002 umrlemu 

akademiku dialektologu Tinetu Logarju. Domači in tuji jezikoslovci, posebej 

dialektologi in historični slovničarji se od leta 1996 srečujejo v Mariboru na 

simpozijih. Logar je zaslužen utemeljitelj raziskovanja slovenskih narečij, njegova 

zasluga pa je močan razvojni impulz, ki ga je dal tovrstni znanosti tudi s tem, da je 

kot profesor na ljubljanski Filozofski fakulteti izšolal nekaj izvrstnih 

jezikoslovcev. Med njimi je tudi akademikinja  Zinka Zorko. Na dan pričetka 

simpozija je praznovala svojo 70-letnico, zato so njegov začetek s hvaležnostjo in 

občudovanjem njenega opusa navezali na ta jubilej. Tudi prejšnji simpoziji so ob 

jubilejih spomnili na pomembne ljudi. Na prvem so se spomnili 80-letnice Tineta 

Logarja, na drugem leta 1999 70-letnice Jakoba Riglerja, na tretjem leta 2002 pa 

70-letnice Martine Orožen. Mariborski mednarodni dialektološki simpozij dobiva 

vedno večjo znanstveno odmevnost. Tega leta se ga je udeležilo 62 jezikoslovnih 

strokovnjakov iz 14 držav. Vsi referati so izšli v zborniku pri zbirki Zora (Vuk, 

2006).  

Poročili za leti 2006 in 2007 vsebujeta podobne dejavnosti, zato jih združujemo. 

Društvo je uspešno nadaljevalo z izdajanjem znanstvenih publikacij pri zbirki 

Zora – leta 2007 jih je izšlo sedem; društvo je kandidiralo na treh razpisih 

(podrobno pri Poročilu za leto 2005) in vse kandidature so bile uspešne (arhiv 

Slavističnega društva Maribor). 

Mednarodna znanstvena konferenca o Trubarju v organizaciji Slavističnega 

društva Maribor je potekala 4. in 5. junija 2008 v Mariboru. Strokovno-znanstveni 

program je bil razdeljen na tri dele: jezikovno-filološki, zgodovinsko-kulturni (ta 
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dva sklopa sta bila predstavljena prvi dan) in literarnozgodovinski (drugi dan)  

(Internetni vir št. 7)
4
. 

Poročilo za leto 2008 priča o tem, da je društvo kandidiralo na dveh razpisih, in 

sicer na razpisu o sofinanciranju kulturnih programov za leto 2008 Mestne občine 

Maribor ter na razpisu za sofinanciranje znanstvenih sestankov v letu 2008 na 

ARRS. Obe kandidaturi sta bili uspešni (prav tam). 

Leta 2009 je društvo kandidiralo na razpis o sofinanciranju programov za leto 

2009 Mestne občine Maribor. Prejeta so bila sredstva za sofinanciranje dveh 

monografij, in sicer Natalije Ulčnik – Zora 67 in Mire Krajnc Ivič – Zora 63. 

19. 6. je bila pod okriljem društva pripravljena razstava ob imenovanju red. prof. 

dr. Zinke Zorke za redno članico SAZU, 24. 11. pa razstava ob podelitvi 

Zoisovega priznanja za dosežke v znanosti in raziskovanju red. prof. dr. Marku 

Jesenšku.  

Od 14. do 18. 9. je društvo soorganiziralo mednarodni VI. kongres dialektologije 

in geolingvistike (SIDG). Teme so bile osredotočene na metodološke in tehnične 

pristope k lingvistični geografiji, narečni (jezikovni) ozaveščenosti, dinamiki med 

knjižnim jezikom in narečjem, k jezikom v nastajanju, jezikom/narečjem v stiku, 

k jeziku v procesu globalizacije in sinhroni ter diahroni dialektologiji, poročila o 

lingvističnih atlasih in drugih raziskovalnih projektih. Obenem je potekalo VI. 

izredno in IX. redno srečanje SIDG in srečanje sekcije, ki pripravlja Evropski 

lingvistični atlas. Aktivno so sodelovale članice Mojca Tomišić, Natalija Ulčnik, 

Alenka Valh Lopert kot tajnica kongresa, članica nadzornega odbora društva 

Mihaela Koletnik kot predsednica kongresa in Melita Zemljak Jontes kot tajnica 

kongresa. Društvo je podprlo izid dveh monografij, izdanih pri Mednarodni 

založbi Oddelka za slovanske jezike in književnosti, izid pa sta finančno podprli 

Javna agencija za knjigo Republike Slovenije in Mestna občina Maribor – Natalija 

                                                 

4
 Decembra 2008 sta izšli dve tematski številki. V okviru mednarodne znanstvene revije Slavia Centralis, ki jo izdaja 

Filozofska fakulteta Maribor. Obe je uredila Blanka Bošnjak in zajemata znanstvene razprave s simpozija 4. in 5. junija 

2002 ob 500-letnici Trubarjevega rojstva (arhiv Slavističnega društva Maribor).  
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Ulčnik: Začetki prekmurskega časopisja: Besedje Agustičevega časopisa Prijatel 

in Mira Krajnc Ivič: Razgovor kot vrsta komunikacijskega stika (prav tam). 

V Kroniki Slavističnega društva Slovenije je bilo objavljeno vsebinsko poročilo o 

delovanju Slavističnega društva Maribor v prvi polovici leta 2010: 

– 25. 3. 2010 je v Koroški osrednji knjižnici dr. Franca Sušnika na Ravnah 

na Koroškem potekala predstavitev akademikinje Zinke Zorko 

Narečjeslovne razprave o koroških, štajerskih in panonskih govorih. 

Pripravili so jo Slavistično društvo Koroške v sodelovanju s knjižnico in 

Slavističnim društvom Maribor. 

– Slavistično društvo Maribor je kandidiralo za razpis o sofinanciranju 

kulturnih programov za leto 2010 Mestne občine Maribor, kjer so zaprosili 

za sredstva za sofinanciranje dveh monografij: Jožica Čeh Streger: 

Ekspresionistična stilna paradigma v kratki pripovedni prozi 1914–1923 in 

Irena Stramljič Breznik: Tvorjenke slovenskega jezika med slovarjem in 

besedilom. 

– Izvedeni sta bili dve delavnici, in sicer Jezik javnega nastopanja (8-urna 

delavnica). Delavnica je temeljila na primerih iz prakse radijske in 

televizijske voditeljice in napovedovalke, povezovalke in organizatorke 

različnih prireditev. Izvajalki sta bili doc. dr. Alenka Valh Lopert in Ida 

Baš. Druga 8-urna delavnica je bila Jezikovni nasveti lektorja, ki je 

temeljila na primerih iz lektorske prakse, pri čemer so bili po sklopih 

predstavljeni primeri glede na funkcijske zvrsti (s poudarkom na 

strokovnih in umetnostnih besedilih). Izvajalki sta bili red. prof. dr. Irena 

Stramljič Breznik in mag. Darja Gabrovšek Homšek (Internetni vir št. 8). 

V poročilu iz arhiva društva zasledimo še, da je Dragica Haramija vodila 

pogovor z Janjo Vidmar ob 13. slovenskih dnevih. Potekal je 19. 2. 2010, 

pripravljen pa je bil skupaj z Bralno značko Slovenije.  

Od 15. do 24. 10. 2010 so bili na pobudo Alje Predan na Festival Borštnikovo 

srečanje prvič k sodelovanju pritegnjeni tudi študenti Filozofske fakultete. 

Delo je koordinirala Alenka Valh Lopert. Na njeno pobudo so študenti 

sodelovali s projektom Literatura na cesti, ki je bil razdeljen na tri sklope – Ko 
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kipi oživijo, Sodobni romarji in Mariborske zgodbe; ob poznih popoldnevih so 

se odvijali na različnih lokacijah po Mariboru. Šest mladih poetov se je zbralo 

pred paviljonom mestnega parka. Med interpretacijo jih je spremljal kitarist. 

Jan Šmarčan je povedal: »Sodelovanje v takšnih projektih je za ustvarjalca 

pomembno zlasti zato, ker ljudje, ki poezijo spremljajo, slišijo, kaj ustvarjajo 

drugi, po drugi strani pa se negujejo stiki med avtorji, ki so zelo pomembni, 

saj tako veš, kaj se dogaja, in s tem širiš obzorje. Prav zato so dobre tudi 

literarne delavnice, ki sem jih tudi sam večkrat obiskal, saj v njih vidiš, kaj 

ustvarjajo drugi, in se gibaš v krogu ljudi, ki počnejo iste stvari kot ti« 

(Kordigel, 2010). Ta aktivnost je predstavljala zasnovo za ustanovitev 

študentske sekcije Slavističnega društva Maribor, ki je bila nato ustanovljena 

na občnem zboru spomladi 2011. 

V začetku meseca junija 2010 je Slavistično društvo Maribor na Filozofski 

fakulteti v Mariboru pripravilo predavanje dr. Janeza Kebra o pripravah na izid 

slovenskega frazeološkega slovarja. Avtor je predstavil svoje delo od leta 1991 do 

2010 in napovedal dokončanje slovarja do septembra 2010, za tisk pa naj bi bil 

pripravljen do konca leta. V njem je predvidel 5000 frazemov, v geselskem članku 

bo poleg razlage pomena tudi razlaga izvora frazema in primerjava s podobnimi 

besednimi zvezami v tujih jezikih. Pri etimološki razlagi si je avtor pomagal s 

tujejezičnimi in s starejšimi slovenskimi ali slovensko-tujejezičnimi slovarji, 

denimo Pleteršnikovim in Glonarjevim (B.A.V., 2010). 

20. januarja 2011 sta Slavistično društvo Maribor in Univerzitetna knjižnica 

Maribor pripravila predstavitev monografij Mednarodne knjižne zbirke Zora. V 

Glazerjevi dvorani so dela predstavili Jožica Čeh Streger, Irena Stramljič Breznik 

in Bernard Rajh. (T.A.Š., 2011). 

V Mariboru se je od 29. 9. do 1. 10. 2011 odvijal 22. Slovenski slavistični 

kongres. Temeljni cilji kongresa imajo vsako leto specifike glede na osrednjo 

temo. V letu 2011 je to bila predstavitev mariborske univerzitetne 

slovenistike/slavistike in njenih odsevov v slovenski in mednarodni prostor. 

Podrobnejši cilji so bili naslednji (Internetni vir št. 9) : 
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1. predstavitev najnovejših znanstveno raziskovalnih dosežkov iz delavnic 

vrhunskih strokovnjakov Univerze v Mariboru s področja jezikoslovja, 

literarne vede in specialne didaktike; 

2. predstavitev znanstvenih in strokovnih publikacij v zadnjem letu; 

3. predstavitev specialno – didaktičnih raziskav s tematiko učnih težav v 

razvijanju sporazumevalne kompetence pri dijakih v programih 

strokovnega in poklicnega izobraževanja; 

4. razpravljanje o odprtih vprašanjih lektorstva; 

5. predstavitev aktualnih raziskav s področja širše slavistike ter slovensko-

slovanskih kulturnih stikov; 

6. razpravljanje o aktualnih vprašanjih slovenščine v javnosti, posebno na 

področju izobraževanja; 

7. predstavitev najboljših diplomskih nalog študentov slovenistike/slavistike 

v vseh slovenskih univerzitetnih središčih v zadnjih dveh letih; 

8. predstavitev naravne in kulturne dediščine in sedanjega kulturnega utripa 

Maribora in okolice. 

Poročilo o delovanju Slavističnega društva za leto 2011 navaja, da je društvo 

nadaljevalo tradicijo javnega in strokovnega delovanja tako, da je organiziralo 

prireditve javnega značaja, namenjene slavistom, študentom in posameznikom. 

20. 1. 2011 je v sodelovanju z Univerzitetno knjižnico Maribor pripravilo 

predstavitev monografij svojih članov: 

– Jožica Čeh Streger: Ekspresionistična stilna paradigma v kratki pripovedni 

prozi 1914–1923.  

– Irena Stramljič Breznik: Tvorjenke slovenskega jezika med slovarjem in 

besedilom. 

– Bernard Rajh: Gúčati po antùjoško. 

29. 1. 2011 je društvo kandidiralo in pridobilo sredstva na razpisu za 

sofinanciranje kulturnih programov za leto 2011 Mestne občine Maribor za 

podporo pri izdaji monografije članice Slavistične društva Maribor Branislave 

Vičar: Parenteza v novinarskem in parlamentarnem diskurzu. 
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Društvo se je prijavilo na sofinanciranje projekta s področja interesnih dejavnosti 

študentov slovenistike – strokovno ekskurzijo po Makedoniji –, za katerega so 

sredstva tudi pridobili. 

19. 4. 2011 je potekal redni občni zbor, na katerem so ustanovili lektorsko in 

študijsko sekcijo. Pri slednji je Slavistično društvo Maribor finančno podprlo 

delovanje literarno-jezikoslovne revije LITER JEZIKA. Oblikovali oziroma 

prenovili so tudi spletno stran. Junija so potekale aktivne priprave za sodelovanje 

na Festivalu Borštnikovo srečanje 2011. Slovenski slavistični kongres je potekal 

29. 9.–1. 10. 2011 v Mariboru. 

14.–23. 10. 2011 so na pobudo Alje Predan, umetniške direktorice Festivala 

Borštnikovo srečanje, že drugo leto pritegnjeni k sodelovanju tudi študenti 

Filozofske fakultete. Njihovo sodelovanje je bilo omenjeno v biltenu BS, na 

odprtju, sklepni slovesnosti in v medijih. Ta aktivnost je predstavljala zasnovo 

ustanovitve študentske sekcije Slavističnega društva Maribor, ki je bila 

ustanovljena aprila na občnem zboru (Internetni vir št. 1). Poleg ustanovitve 

študentske sekcije (društvo je finančno podprlo delovanje študentske revije 

LITER jezika) je bila ustanovljena še lektorska sekcija, vodja pa postala Darja 

Gabrovšek Homšak (arhiv Slavističnega društva Maribor). 

Januarja 2012 se je predsednica društva udeležila seje Upravnega odbora 

Slavističnega društva Slovenije v Ljubljani in marca sestanka predstavnikov 

AGRFT Ljubljana, Filozofske fakultete Univerze v Mariboru, Lutkovnega 

Gledališča in Festivala Borštnikovo srečanje. Dogovorili so se za nadaljnje 

sodelovanje.  

7. 2. 2012 je Univerzitetna knjižnica Maribor ustanovila Klub prijateljev UKM in 

društvo se je na povabilo direktorice dr. Zdenke Petermanec vanj tudi včlanilo.  

Dva dneva kasneje je potekala obeležitev 80-letnice Janka Čara na novinarski 

konferenci Filozofske fakultete v Mariboru ob izidu monografije Janko Čar – 80-

letnik: Večno mladi Htinj.  
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26. 3. je potekal občni zbor, po njem pa obeležitev nagrade Društvu Bralna značka 

Slovenije. Potekal je pogovor s predsednico prof. dr. Dragico Haramijo, članico 

društva, in njenimi gosti – Tilko Jamnik, Tonetom Partljičem in Manco Perko.  

Septembra so se predsednica dr. Alenka Valh Loper, tajnica dr. Melita Zemljak 

Jontes in blagajničarka Ines Voršič udeležile slavističnega kongresa v Kopru (27.–

29. 10.). Od 16. do 26. 10. je dvajset študentk sodelovalo pri 47. Festivalu 

Borštnikovo srečanje.  

Predsednica Alenka Valh Lopert je v svojem zadnjem Poročilu za leto 2013 do 

28. 5. navedla, da je lektorska sekcija pripravljala srečanja, predavanja in 

delavnice, ki jih je vodila Darja Gabrovšek Homšak. 

16. 4. je v sodelovanju z Univerzitetno knjižnico Maribor potekala predstavitev 

knjige Franceta Bernika z naslovom Kronika mojega življenja, 23. 4. pa v 

sodelovanju z Mednarodno založbo Zora predstavitev dveh monografij Marka 

Jesenška: Poglavja iz zgodovine prekmurskega knjižnega jezika ter Slovenski 

jezik v stiku evropskega podonavskega in alpskega prostora (ur. Marko Jesenšek).  

Društvo je s Knjižnico Ivana Potrča Ptuj 24. 5. soorganiziralo simpozij ob 100-

letnici Ivana Potrča na pobudo in povabilo Jožice Čeh Steger. 

Po zamenjavi vodstva društva v letu 2013 se je nova predsednica Melita Zemljak 

Jontes 5. 6. z nekaterimi študenti prostovoljci udeležila sestanka za sodelovanje na 

Festivalu Borštnikovo srečanje v Slovenskem narodnem gledališču v Mariboru, 

kjer so aktivno sodelovali od 18. do 23. 10.  

V mesecu juniju je potekalo več sestankov predsednice, tajnice in blagajničarke z 

Juretom Domajnikom na Filozofski fakulteti glede priprave in izdelave spletne 

strani.  

20. 10. je potekala predstavitev knjig na Festivalu Borštnikovo srečanje v 

Vetrinjskem dvoru v Mariboru. Alenka Valh Lopert je kot avtorica prispevka 

sopredstavljala monografijo založbe Aristej Govor med znanostjo in umetnostjo. 

Zadnji zapis Poročila je 12. 12. 2013, ko je bilo poslano poročilo Mestni občni 

Maribor za izdajo monografije Alenke Valh Lopert z naslovom Med knjižnim in 
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neknjižnim na radijskih valovih v Mariboru. V decembru je bila tudi izdana pri 

Založbi Litera. 

V zadnjem poročilu Slavističnega društva Maribor za leto 2014 je zapisano, da sta 

7. 1. 2014 Dragica Haramija in Janja Batič predstavili svojo monografijo Poetika 

slikanice, v kateri prikazujeta teoretično podstavo slikanice ter analizo oziroma 

interpretacijo izbranih slikanic z dveh zornih kotov – z likovnega, literarnega in 

tudi jezikovnega.  

21. 1. je društvo organiziralo prvo lektorsko srečanje v tem letu. Nada Šabec z 

Oddelka za anglistiko in amerikanistiko na Filozofski fakulteti v Mariboru je 

predstavila vplive angleščine na slovenščino v predavanju z naslovom Moramo 

res znati angleško, da bi razumeli slovensko?  

10. 4. 2014 je društvo v sodelovanju z Univerzitetno knjižnico Maribor pripravilo 

predstavitev treh monografij – Bernard Rajh: Govoriti in povedati (Uvod v študij 

(slovenskega) jezika, Alenka Valh Lopert: Med knjižnim in neknjižnim na 

radijskih valovih v Mariboru, Katarina Podbevšek in Nina Žavbi Milojevič (ur.): 

Govor med znanostjo in umetnostjo. Kasneje je v Glazerjevi dvorani potekal redni 

občni zbor društva. 

V mesecu maju so se pričele priprave na mednarodno konferenco podoktorskih 

študentov PhiloSlovenica, ki so potekale še v juniju, septembru in oktobru (21. 

novembra je bila konferenca izvedena).  

V novembru je bila pri Založbi Litera v Mariboru izdana monografija Melite 

Zemljak Jontes z naslovom Jezikovna kultura v teoriji in (šolski) praksi.  

25. 11. je Jožica Čeh Steger v pogovoru z Orlandom Uršičem, urednikom Založbe 

Litera, predstavila knjigo Branke Jurca Pot v svobodo (prav tam). 
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2.7 DEJAVNOSTI  SLAVISTIČNEGA DRUŠTVA MARIBOR 

2.7.1 Predavanja Slavističnega društva Maribor 

V nadaljevanju diplomskega dela smo navedli predavanja Slavističnega društva 

Maribor do konca leta 2014; upoštevana pa so tudi predavanja v organizaciji 

podružnice. 

Štefan Barbarič: Stik Primoža Trubarja z miselnostjo Erazma Rotterdamskega – 

17. 2. 1972 

Aleksander Skaza: Aleksander Solženicin – 7. 3. 1972 

Alenka Glazer: Poezija Vide Taufer – 28. 3. 1972 

Boris Paternu: Problem nadrealizma v sodobni slovenski liriki – 21. 11. 1972  

Bratko Kreft: Življenje in delo F. M. Dostojevskega – 27. 11. 1972 

Janez Rotar: Krleža v predvojni slovenski publicistiki – 23. 5. 1972 

Jože Filo: Avgust Pavel za slovensko kulturo – 16. 5. 1972 

Mira Medved: Pokrajina v slovenski liriki – 11. 4. 1972 

Jože Koruza: Vprašanje obstoja slovenske puntarske pesmi – 27. 3. 1973 

Jože Toporišič: frazeologija slovenskega jezika – 24. 5. 1974 

Matjaž Kmecl: Slovenski literarni program sredi 19. stoletja – 22. 4. 1974 

France Novak: Vrednotenje besedja v preteklosti – 16. 5. 1974 

Vladimir Murko: Prispevek starejših slovenskih znanstvenikov k evropski 

kulturi/Novi pogledi na našo kulturno zgodovino – 24. 2. 1975  

Janez Rotar: Socialno psihološka ozadja nekaterih fenomenov tradicionalne 

pravljice – 26. 3. 1975 

Matjaž Kmecl: Pomen literarne teorije za pouk književnosti – 14. 1. 1976  

Dušan Moravec: Cankarjeva misel – 5. 5. 1976 

Bruno Hartman: Cankar v Mariboru – 26. 5. 1976  

Boris Paternu: O pesniškem delu Franceta Prešerna – 24. 11. 1976 
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Jurij Brezen: O kulturni problematiki Lužiških Srbov, Alenka Glazer: Kette – 

Kosovel – 8. 12. 1976 

Alenka Glazer: Avtobiografske prvine v Cankarjevem delu/Cankar in Ana Lušin/ 

– 21. 4. 1976 

Marja Borštnikova: Tavčar – Cankar – 25. 2. 1976 

Bruno Hartman: Cankar v Mariboru – 26. 5. 1976 

Jože Toporišič: Pogovor o novi slovenski slovnici – 14. 4. 1977 

Franc Jakopin: O Rajku Nahtigalu – 2. 6. 1977 

Alenka Glazer: Delavski pesnik in pisatelj Anton Tanc – Čulkovski – 14. 12. 1977 

Rastko Močnik: O uporabnosti strukturalne metode v zgodovinskem raziskovanju 

na primerih polliterarnih in literarnih slovenskih tekstov iz 19. Stoletja – 31. 3. 

1982 

Janez Dular: Trpnik in stanje – 25. 1. 1984  

Janez Rotar: Trubar in južni Slovani – 28. 3. 1984 

Alenka Glazer: Literarno delo Bratka Krefta – 12. 2. 1985 

Bogo Grafenauer: Makedonci in Slovenci/Vzporednice in razlike zgodovinskega 

razvoja/ –  12. 2. 1983 

Jože Rajhman: Sodobni pogledi na slovensko reformacijo – 19. 2. 1985 

Irena Novak – Popov in Tone Pretnar: Slovensko pesništvo v letu 1984 – 27. 3. 

1985 

Aleš Berger: Tegobe in radosti prevajanja – 16. 4. 1985 

Gregor Kocijan: Knjiga in bralec – 7. 11. 1985 

Stanko Kotnik: Da b' uka žeja – 5. 12. 1985 

Janez Zor: Dediščina Cirila in Metoda – 10. 2. 1986 

Denis Poniž: Slovenske literarne avantgarde 1965–1975 – 7. 5. 1986  

Janko Čar: Slovenščina v javni rabi – 22. 5. 1986 (okrogla miza) 
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Jože Filo: Avgust Pavel kot prevajalec in kulturni posrednik – 21. 10. 1986 

France Žagar: Empirična didaktika slovenskega jezika – 4. 11. 1986 

Zinka Zorko: Vloga narečja pri pouku knjižnega jezika – 18. 11. 1986 

Marija Bolta: Napovedljivost odnosnice povratnega zaimka v slovenski skladnji – 

9. 12. 1986 

Mirko Križman: Dvojezičnost v smeri diglosije v okolici avstrijske Radgone – 19. 

3. 1987 

Gregor Kocijan: Slogovna interpretacija Cankarjeve in Grumove kratke 

pripovedne proze – 14. 4. 1987 

Jože Toporišič: Pomen dela dr. Antona Breznika za jezikovno znanost – 11. 5. 

1988 

Franc Jakopin: Onomastika – 12. 12. 1989 

Metka Kordigel: Vrste branja in tipologija bralcev 

Edvard Kovač: Marjan Rožanc – 12. 1. 1995  

Janko Čar: Poglavje iz besediloslovja – 14. 2. 1995  

Majda Potrata: Izkušnje o prvi državni maturi – 3. 10. 1995  

Erika Kržišnik: Biblična frazeologija v slovenskem jeziku – 17. 2. 1999 

Janez Keber: Živali v prispodobah 2 in druge frazeološke zanimivosti – 17. 3. 

1999 

Primož Jakopin: Predstavitev zgoščenke SSKJ – 7. 4. 1999  

Martina Križaj Ortar, Marija Končina: Pogovor o učbenikih Na pragu besedila – 

9. 2. 2000 

Peter Weiss: Ni miru za pravila slovenskega pravopisa – 23. 11. 2000 

Andrej Virk: Velika in majhna kratka zgodba – 15. 4. 2001 

Primož Simoniti: Srednjeveški cvetnik – 8. 5. 2001 

Željka Fink: Osnovne osobine frazema i način formiranja frazeološkog značenja – 

28. 11. 2001 
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Jožica Škofic: Gorenjsko narečje v luči lastnih imen – 20. 2. 2002 

Silvija Borovnik: Maribor v slovenski prozi in poeziji – 11. 4. 2002 

Janez Vrečko: Navdih in posnemanje v poeziji – 22. 5. 2002 

Jožica Čeh: Metafora v Cankarjevi kratki pripovedni prozi – 11. 12. 2002  

Erich Prunč: O življenju in delu Urbana Jarnika ter predstavitev knjige Urban 

Jarnik: Pesmi in prevodi – 25. 11. 2003  

Janez Keber: Frazeološki slovar slovenskega jezika (poskusni zvezek) – 23. 1. 

2004  

Lidija Arizanovska: Iz semantike in skladnje slovenskih in makedonskih členkov 

– 21. 10. 2004  

Majda Merše: Faksimili najstarejših slovenskih biblijskih prevodov s komentarji v 

mednarodni zbirki Biblia Slavica – 11. 3. 2008  

Janez Keber: Potek dela za frazeološki slovar slovenskega jezika (FSSJ) in izbor 

slovarsko in izvorno zanimivejših frazemov – 2. 6. 2010  

Katarina Podbevšek: Priprava na glasno interpretativno branje umetnostnega 

besedila – 23. 10. 2012 

Nina Žavbi Milojević: Govor v luči obvladovanja pravorečja in ustrezne rabe 

prozodijskih sredstev – 25. 10. 2012 

Tomaž Gubenšek: Od glasu do besede – 25., 26. 10. 2012 (ta tri predavanja so 

bila izvedena v okviru 47. Festivala Boršnikovo srečanje s strani Katedre za govor 

Akademije za gledališče, radio, film in televizijo) 

Ida Baš: Govor in smiselno branje – 26. 2. 2013 

Irena Stramljič Breznik: O novem frazeološkem pripročniku – 2. 4. 2013 

Peter Weiss: Lektorstvo in pravopisje v perečih časih – 22. 10. 2013 

Kristina Mlakar Pučnik: Pogovor o lektorjih in lektorski licenci – 26. 11. 2013 

Raymond H. Miller: Panslavizem, germanocentrizem in ruski partikularizem: 

Zabeležke o »Über die russische Sprache« (»O ruskem jeziku«) – 15. 4. 2014 
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Ines Voršič: Rušenje besedotvorne sistemskosti v novejšem besedju slovenskega 

jezika – 27. 5. 2014 

2.7.2 Zborovanja slavistov v Mariboru 

Slovenski slavisti se zbirajo na vsakoletnem društvenem zborovanju, ki se je 

kasneje preimenovalo v slovenski slavistični kongres. 

»Na zborovanjih skuša SDS ohranjati ravnotežje med literaturo, jezikoslovjem in 

didaktiko ter vzdrževati stike med raziskovalci in učitelji (morda bi bilo potrebno 

organizirati specialna posvetovanja za raziskovalce)« (Internetni vir št 10.). 

»Slovenski slavistični kongres je osrednja vsakoletna prireditev Zveze društev 

Slavistično društvo Slovenije. Namenjen je izmenjavi, preverjanju in širitvi 

znanstvenih spoznanj, ki so plod izvirnega raziskovalnega dela na področju 

jezikoslovja in literarne vede, sega pa tudi v sosednja področja kulturologije, 

etnologije, didaktike in pedagogike, brez katerih si ni mogoče predstavljati 

interdisciplinarno razširjene sodobne slovenistike niti uspešnega poučevanja 

slovenščine na vseh ravneh izobraževanja« (Internetni vir št. 12). 

O pomembnem dogodku za slaviste iz cele Slovenije, še posebej pa za 

mariborske, je pisal časnik Večer leta 1954. Prvič so se namreč slavisti celotne 

Slovenije zbrali v Mariboru na zborovanju, ki je potekalo od 26. 6. do 1. 7. 1954. 

Obravnavala so se predvsem jezikovna in literarnozgodovinska vprašanja s 

področja severovzhodne Slovenije. Zborovanje je hkrati omogočilo slavistom iz 

ostalih delov Slovenije spoznati zemljo, iz katere so zrasli branitelji, raziskovalci 

in oblikovalci slovenske besede. Omogočilo je tudi medsebojno spoznavanje, 

izmenjavanje izkušenj in reševanje problemov, ki jih prinaša dnevna praksa pri 

pouku in kultiviranju slovenskega jezika (O.D., 1954) 

Slavistično društvo Maribor je organiziralo ali soorganiziralo naslednja strokovna 

in znanstvena srečanja: 

– Maribor in Ljutomer, 15. 10.–16. 10. 1966 

– Maribor, 8. 10.–10. 10. 1981 
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– Ptuj, 6. 10.–8. 10. 1983 – strokovno posvetovanje slovenskih slavistov v 

organizaciji Slavističnega društva Slovenije in Slavističnega društva 

Maribor 

– Maribor, 13. 10.–15. 10. 1988 

– Maribor, 11. 5. 1991. Mariborsko društvo je pripravilo posvetovanje z 

naslovom O didaktiki pouka slovenskega jezika in književnosti. 

– Maribor, Ljutomer, zborovanje slavistov ob stoletnici smrti Frana 

Miklošiča, 3.10.–5. 10. 1991 

– Maribor,  3. 10.–5. 10. 2002. Po zborovanju je izšel zbornik Nacionalno, 

regionalno, provincialno.  

– Maribor, 29. 9.–1. 10. 2011. Takrat je potekal 22. slavistični kongres; izšel 

je zbornik Slavistika v regijah – Maribor.  

2.7.3 Publicistična dejavnost Slavističnega društva Maribor 

2.7.3.1 ZBIRKA ZORA 

Predhodnica knjižne zbirke Zora je bila Piramida, katere založnik je bil Kulturni 

forum Maribor. Člani njenega uredniškega odbora so bili Bernard Rajh, Jože 

Pogačnik in Andrej Brvar. Med leti 1993 in 1997 je v Piramidi izšlo pet 

monografij, in sicer: 

– Ur. MRDAVŠIČ, J., POGAČNIK, J.: Prežihov Voranc: 1893–1993: 

zbornik prispevkov s simpozija ob 100-letnici rojstva. Maribor: Kulturni 

forum, 1993 (Piramida 1). 

– POTRATA, M.: Pesništvo Leopolda Volkmerja. Maribor: Kulturni forum, 

1994 (Piramida 2). 

– ZORKO, Z.: Narečna podoba Dravske doline. Maribor: Kulturni forum, 

1995 (Piramida 3). 

– Ur. JESENŠEK, M., VRBNJAK, V.: Borkov zbornik. Maribor: 

Slavistično društvo Maribor, 1996 (Piramida 4). 
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– KRIŽMAN, M.: Jezikovna razmerja: jezik pragmatike in estetike v 

obmejnih predelih ob Muri. Maribor: Slavistično društvo Maribor, 1997 

(Piramida 5).  

7. 2. 1998 je predsednik Kulturnega foruma Aleš Arih poslal sklep 

Slavističnemu društvu Maribor, da je Izvršni odbor Kulturnega foruma 

Maribor sprejel sklep o prenosu zbirke Piramida pod okrilje Slavističnega 

društva Maribor. S tem je bilo spremenjeno tudi ime zbirke, in sicer v Zoro, ki 

sta jo poimenovala Bernard Rajh in Marko Jesenšek po Pajkovi Zori. Kasneje 

je postala mednarodna knjižna zbirka (ustni vir). V nadaljevanju so podane 

posamezne monografije zbirke Zora. 

Ur. LIPNIK, J.: Volkmerjev zbornik: referati s simpozija v Destrniku. Maribor: 

Slavistično društvo. 1998. (Zora 1). 

JESENŠEK, V.: Okkasionalismen : ein Beitrag zur Lexikologie des Deutschen. 

Maribor: Slavistično društvo: Slovensko društvo učiteljev nemškega jezika = 

Slowenischer Deutschlehrerverband, 1998. (Zora 2). 

Ur. RAJH, B., JESENŠEK, M.: Dajnkov zbornik: referati s simpozija v 

Črešnjevcih. Maribor: Slavistično društvo. 1998. (Zora 3). 

Ur. RAJH, B.: Dajnkovo berilo. Maribor: Slavistično društvo. 1998. (Zora 4). 

JESENŠEK, M.: Deležniki in deležja na -č in -ši : razširjenost oblik v slovenskem 

knjižnem jeziku 19. stoletja. Maribor: Slavistično društvo. 1998. (Zora 5). 

ZORKO, Z.: Haloško narečje in druge dialektološke študije. Maribor: Slavistično 

društvo. 1998 (Zora 6). 

STRAMLJIČ BREZNIK, I.: Prispevki iz slovenskega besedoslovja. Maribor: 

Slavistično društvo. 1999 (Zora 7). 

Ur. ZORKO, Z., KOLETNIK, M.: Logarjev zbornik: referati s 1. mednarodnega 

dialektološkega simpozija v Mariboru. Maribor: Slavistično društvo. 1998. (Zora 

8). 

Ur. JESENŠEK, M.: Murkov zbornik: referati s simpozija Anton Murko in njegov 

čas. Maribor: Slavistično društvo. 1999. (Zora 9). 
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Ur. LIPNIK, J.: Simoničev zbornik: gradivo s simpozija v Ivanjkovcih. Maribor: 

Slavistično društvo. 1999. (Zora 10). 

BIRK, M.: "... vaterländisches Interesse, Wissenschaft, Unterhaltung und 

Belehrung ..." Maribor: Slavistično društvo. 2000. (Zora 11). 

KOLETNIK, M.: Slovenskogoriško narečje. Maribor: Slavistično društvo. 2001 

(Zora 12). 

ČEH, J.: Metaforika v Cankarjevi kratki pripovedni prozi. Maribor: Slavistično 

društvo. 2001 (Zora 13). 

PROTNER, E.: Herbartistična pedagogika na Slovenskem (1869–1914). Maribor: 

Slavistično društvo. 2001 (Zora 14). 

CERGOL, S.: Als ich noch der Waldbauernbub war Petra Roseggerja in Solzice 

Prežihovega Voranca. Maribor: Slavistično društvo. 2001 (Zora 15). 

Ur. LIPNIK, J.: Kidričev zbornik: gradivo s simpozija v Rogaški Slatini. Maribor: 

Slavistično društvo. 2002 (Zora 16). 

Ur. FERLUGA-PETRONIO, F.: Plurilingvizem v Evropi 18. stoletja. Maribor: 

Slavistično društvo. 2002 (Zora 17). 

Ur. JESENŠEK, M., RAJH, B., ZORKO, Z.: Med dialektoologijo in zgodovino 

slovenskega jezika : ob življenjskem in strokovnem jubileju prof. dr. Martine 

Orožen. Maribor: Slavistično društvo. 2002 (Zora 18). 

RAJH, B.: Od narečja do vzhodnoštajerskega knjižnega jezika. Maribor: 

Slavistično društvo. 2002 (Zora 19). 

FABČIČ, M. L.: Der Text als existenziale Kategorie expliziert am Beispiel der 

Textsorte "autobiographisches Notat". Maribor: Slavistično društvo. 2003 (Zora 

20). 

KOS, D.: Theoretische Grundlage der empirischen Literaturwissenschaft. 

Maribor: Slavistično društvo. 2003 (Zora 21). 

PAVLIČ, D.: Funkcije podobja v poeziji K. Koviča, D. Zajca in G. Strniše. 

Maribor: Slavistično društvo. 2003 (Zora 22). 

http://splet-stari.fnm.uni-mb.si/pedagoska/sld/index.html.bak#11
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Ur. ZORKO, Z., PAUKO, M.: Avgust Pavel. Maribor: Slavistično društvo. 2003 

(Zora 23). 

AUTOR, O.: Paideia: humanistično pedagoško bistvo paideia in njegovo 

uresničevanje v vzgojnoizobraževalni praksi antičnih Grkov. Maribor: Slavistično 

društvo. 2003 (Zora 24). 

Ur. ZORKO, Z., KOLETNIK, M.: Glasoslovje, besedoslovje in besedotvorje v 

delih Jakoba Riglerja. Maribor: Slavistično društvo. 2003 (Zora 25). 

OROŽEN, M.: Razvoj slovenske jezikoslovne misli. Maribor: Slavistično društvo. 

2003 (Zora 26). 

LIPAVIC OŠTIR, A.: Gramatikalizacija rodilnika v nemščini in slovenščini. 

Maribor: Slavistično društvo. 2004 (Zora 27). 

Ur. JESENŠEK, M.: Besedoslovne lastnosti slovenskega knjižnega jezika in 

narečij. Maribor: Slavistično društvo. 2004 (Zora 28). 

BERNJAK, E.: Slovenščina in madžarščina v stiku: sociolingvistične in 

kontrastivne študije. Maribor: Slavistično društvo. 2004 (Zora 29). 

ZEMLJAK, M.: Trajanje glasov štajerskega zabukovškega govor: instrumentalno-

slušna analiza. Maribor: Slavistično društvo. 2004 (Zora 30). 

Ur. ZORKO Z., KOLETNIK M.: Besedoslovje v delih Frana Miklošiča. Maribor: 

Slavistično društvo. 2004 (Zora 31). 

Ur. JESENŠEK, M.: Knjižno in narečno besedoslovje slovenskega jezika. 

Maribor: Slavistično društvo. 2004 (Zora 32). 

JESENŠEK, M.: Spremembe slovenskega jezika skozi čas in prostor. Maribor: 

Slavistično društvo. 2005 (Zora 33). 

VIČAR, B.: Izrazne skladenjske zgradbe v delih Antona Šerfa. Maribor: 

Slavistično društvo. 2005 (Zora 34). 

KRAJNC, M.: Besedilne značilnosti javne govorjene besede: na gradivu sej 

mariborskega Mestnega sveta. Maribor: Slavistično društvo. 2005 (Zora 35). 
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VALH LOPERT, A.: Kultura govora na Radiu Maribor. Maribor: Slavistično 

društvo. 2005 (Zora 36). 

STANONIK, M.: Hišna imena v Žireh. Maribor: Slavistično društvo. 2005 (Zora 

37). 

BOŠNJAK, B.: Premiki v sodobni slovenski kratki prozi. Maribor: Slavistično 

društvo. 2005 (Zora 38). 

KOLLÁTH, A.: Magyarul a Muravidéken. Maribor: Slavistično društvo. 2005 

(Zora 39). 

Ur. OROŽEN, M.: Tinjska rokopisna pesmarica. Maribor: Slavistično društvo. 

2005 (Zora 40) 

Ur. KOLETNIK, M., SMOLE V.: Diahronija in sinhronija v dialektoloških 

raziskavah. Maribor: Slavistično društvo. 2006 (Zora 41). 

LUKÁCZ, I.: Paralele. Maribor: Slavistično društvo. 2006 (Zora 42).  

SCHMIDT, M., ČAGRAN, B.: Gluhi in naglušni učenci v integraciji/inkluziji. 

Maribor: Slavistično društvo. 2006 (Zora 43) 

Ur. JESENŠEK, M., ZORKO, Z.: Jezikovna predanost: akademiku prof. dr. 

Jožetu Toporišiču ob 80-letnici . Maribor: Slavistično društvo; v Ljubljani: SAZU, 

2006 (Zora 44). 

PULKO, S.: Sporočanje v osnovni šoli. Maribor: Slavistično društvo. 2007 (Zora 

45). 

SRUK, V.: Človek odtujen v množico : družbenokulturni diskurz Joséja Ortege y 

Gasseta. Maribor: Slavistično društvo. 2007 (Zora 46). 

Ur. JESENŠEK, V., FABČIČ, M.: Phraseologie kontrastiv und didaktisch : neue 

Ansätze in der Fremdsprachenvermittlung. Maribor: Slavistično društvo. 2007 

(Zora 47). 

VERDONIK, D.: Jezikovni elementi spontanosti v pogovoru: diskurzni 

označevalci in popravljanja. Maribor: Slavistično društvo. 2007 (Zora 48). 
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Ur. JESENŠEK, M.: Besedoslovne spremembe slovenskega jezika skozi čas in 

prostor. Maribor: Slavistično društvo. 2007 (Zora 49). 

Ur. JESENŠEK, M.: Besedje slovenskega jezika. Maribor: Slavistično društvo. 

2007 (Zora 50). 

STANONIK, M.: Slovenska narečna književnost. Maribor: Slavistično društvo. 

2007 (Zora 51). 

KLANJŠEK, R.: Pogledi na družbeno spremembo. Maribor: Slavistično društvo. 

2007 (Zora 52). 

JURANČIČ, K.: The pronunciation of English in Slovenia : (English spoken by 

Slovene learners, its development and factors influencing it). Maribor: Slavistično 

društvo. 2007 (Zora 53). 

PLEMENITAŠ, K.: Posamostaljenja v angleščini in slovenščini: primer 

časopisnih vesti in kritik. Maribor: Slavistično društvo. 2007 (Zora 54). 

Ur. JESENŠEK, M.: Življenje in delo Jožefa Borovnjaka. Maribor: Oddelek za 

slovanske jezike in književnosti, Filozofska fakulteta, 2008 (Zora 55). 

Ur. JESENŠEK, M.: Od Megiserja do elektronske izdaje Pleteršnikovega slovarja. 

Maribor: Oddelek za slovanske jezike in književnosti, Filozofska fakulteta, 2008 

(Zora 56). 

ŠABEC, N.: English language, literature and culture in a global contex.t Maribor: 

Oddelek za slovanske jezike in književnosti, Filozofska fakulteta, 2008 (Zora 57). 

KACJAN, B.: Sprachelementspiele und Wortschatzerwerb im fremdsprachlichen 

Deutschunterricht mit Jugendlichen und jungen Erwachsenen. Maribor : Oddelek 

za slovanske jezike in književnosti, Filozofska fakulteta, 2008 (Zora 58). 

KRIŽMAN, M.: Jezikovne strukture v pesniškem opusu avstrijske pesnice 

Christine Lavant. Maribor : Oddelek za slovanske jezike in književnosti, 

Filozofska fakulteta, 2008 (Zora 59). 

KOLETNIK, M.: Panonsko lončarsko in kmetijsko izrazje ter druge dialektološke 

razprave. Maribor: Filozofska fakulteta, Mednarodna založba Oddelka za 

slovanske jezike in književnosti. 2008 (Zora 60). 
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SRUK, V.: Filozofova sociološka avantura: družboslovna prizadevanja Joséja 

Ortege y Gasseta - od kulturno-filozofske publicistike do poskusa utemeljevanja 

sociologije. Maribor : Filozofska fakulteta, Mednarodna založba Oddelka za 

slovanske jezike in književnosti, 2009 (Zora 61). 

Ur. HOPFNER, J., PROTNER E.: Education from the past to the present : 

pedagogical and didactic lessons from the history of education. Maribor : 

Filozofska fakulteta, Mednarodna založba Oddelka za slovanske jezike in 

književnosti, 2009 (Zora 62). 

KRAJNC IVIČ, M.: Razgovor kot vrsta komunikacijskega stika. Maribor: 

Filozofska fakulteta, Mednarodna založba Oddelka za slovanske jezike in 

književnosti, 2009 (Zora 63). 

ZORKO, Z.: Narečjeslovne razprave o koroških, štajerskih in panonskih govorih. 

Maribor: Filozofska fakulteta, Mednarodna založba Oddelka za slovanske jezike 

in književnosti, 2009 (Zora 64). 

HARAMIJA, D.: Slovensko-hrvaške vezi v sodobni mladinski prozi. Maribor: 

Filozofska fakulteta, Mednarodna založba Oddelka za slovanske jezike in 

književnosti, 2009 (Zora 65). 

BAJZEJ LUKAČ, M.: Slovar Gornjega Senika. Maribor: Mednarodna založba 

Oddelka za slovanske jezike in književnosti, Filozofska fakulteta, 2009 (Zora 66). 

ULČNIK, N.: Začetki prekmurskega časopisja: besedje Agustičevega časopisa 

Prijatel. Maribor: Filozofska fakulteta, Mednarodna založba Oddelka za slovanske 

jezike in književnosti, 2009 (Zora 67). 

Ur. KOLLÁTH, A.: Muravidéki kétnyelvű oktatás fél évszázada/szerkesztette. 

Maribor: Mednarodna založba Oddelka za slovanske jezike in književnosti, 

Filozofska fakulteta, 2009 (Zora 68). 

ČEH STREGER, J.: Ekspresionistična stilna paradigma v kratki pripovedni prozi 

1914-1923. Maribor:  Mednarodna založba Oddelka za slovanske jezike in 

književnosti, Filozofska fakulteta, 2010 (Zora 69). 

MUSIL, B.: Sociokulturna psihologija. Maribor: Filozofska fakulteta, 

Mednarodna založba Oddelka za slovanske jezike in književnosti, 2010 (Zora 70). 
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STRAMLJIČ BREZNIK, I.: Tvorjenke slovenskega jezika med slovarjem in 

besedilom. Maribor : Filozofska fakulteta, Mednarodna založba Oddelka za 

slovanske jezike in književnosti, 2010 (Zora 71). 

BAKRAČEVIČ VUKMAN, K.: Psihološki korelati učenja učenja : študije 

metakognicije in samoregulacije : razvoj in možne praktične aplikacije. Maribor:  

Mednarodna založba Oddelka za slovanske jezike in književnosti, Filozofska 

fakulteta, 2010 (Zora 72). 

RAJH, B.: Gúčati po antùjoško : gradivo za narečni slovar 

severozahodnoprleškega govora. Maribor : Mednarodna založba Oddelka za 

slovanske jezike in književnosti, Filozofska fakulteta, 2010 (Zora 73). 

OROŽEN, M.: Kulturološki pogled na razvoj slovenskega knjižnega jezika : od 

sistema k besedilu. Maribor: Mednarodna založba Oddelka za slovanske jezike in 

književnosti, Filozofska fakulteta, 2010 (Zora 74). 

Ur. JESENŠEK, M.: Izzivi sodobnega slovenskega slovaropisja. Maribor: 

Filozofska fakulteta, Mednarodna založba Oddelka za slovanske jezike in 

književnosti, 2010 (Zora 75). 

KALOH VID, N.: Ideological translations of Robert Burns's poetry in Russia and 

in the Soviet Union. Maribor: Filozofska fakulteta, Mednarodna založba Oddelka 

za slovanske jezike in književnosti, 2011 (Zora 76). 

VIČAR, B.: Parenteza v novinarskem in parlamentarnem diskurzu. Maribor: 

Mednarodna založba Oddelka za slovanske jezike in književnosti, Filozofska 

fakulteta, 2011 (Zora 77). 

MAZI-LESKOVAR, D.: Mladinska proza na tej in oni strani Atlantika. Maribor: 

Mednarodna založba Oddelka za slovanske jezike in književnosti, Filozofska 

fakulteta, 2011 (Zora 78). 

KLEMENČIČ, M.: Zgodovina skupnosti slovenskih Američanov v Pueblu, 

Kolorado. Maribor: Mednarodna založba Oddelka za slovanske jezike in 

književnosti, Filozofska fakulteta: Inštitut za narodnostna vprašanja, 2011 (Zora 

79). 
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Ur. JESENŠEK, M.: Globinska moč besede: red. prof. dr. Martini Orožen ob 80-

letnici. Maribor: Mednarodna založba Oddelka za slovanske jezike in 

književnosti, Filozofska fakulteta, 2011 (Zora 80). 

TOMŠIČ, M.: Oprostite, zaspal sem se!: glagoli s se v slovenščini. Maribor: 

Mednarodna založba Oddelka za slovanske jezike in književnosti, Filozofska 

fakulteta, 2011 (Zora 81). 

PŠUNDER, M.: Vodenje razreda. Maribor: Mednarodna založba Oddelka za 

slovanske jezike in književnosti, Filozofska fakulteta, 2011 (Zora 82). 

Ur. JESENŠEK, M.: Večno mladi Htinj: ob 80-letnici Janka Čara. Maribor: 

Mednarodna založba Oddelka za slovanske jezike in književnosti, Filozofska 

fakulteta, 2012. (Zora 83). 

Ur. JESENŠEK, M., LIPAVIC OŠTIR, A., FABČIČ, M. L. A.: Svet je kroženje 

in povezava zagonetna --- : zbornik ob 80-letnici zaslužnega profesorja dr. Mirka 

Križmana = Festschrift für Prof. em. Dr. Mirko Križman zum 80. Geburtstag. 

Maribor: Mednarodna založba Oddelka za slovanske jezike in književnosti, 

Filozofska fakulteta, 2012 (Zora 84). 

BOROVNIK, S.: Književne študije : o vlogi ženske v slovenski književnosti, o 

sodobni prozi in o slovenski književnosti v Avstriji. Maribor: Mednarodna 

založba Oddelka za slovanske jezike in književnosti, Filozofska fakulteta, 2012 

(Zora 85). 

KALOH VID, N.: Роль апокалиптического откровения в творчестве Михаила 

Булгакова. Maribor: Mednarodna založba Oddelka za slovanske jezike in 

književnosti, Filozofska fakulteta, 2011 (Zora 86). 

TOKARZ, W.: The faces of inclusion: historical fiction in post-dictatorship 

Argentina. Maribor: Mednarodna založba Oddelka za slovanske jezike in 

književnosti, Filozofska fakulteta, 2012 (Zora 87). 

ŠVAJNCER, M.: Vpogled v azijsko duhovnost. Maribor: Mednarodna založba 

Oddelka za slovanske jezike in književnosti, Filozofska fakulteta: Univerzitetna 

založba, 2012 (Zora 88). 
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GRŽAN, K.: Odreševanje niča s posebnim ozirom na vlogo duhovnika v 

dramatiki Stanka Majcna. Maribor: Mednarodna založba Oddelka za slovanske 

jezike in književnosti, Filozofska fakulteta, 2012 (Zora 89).  

JESENŠEK, M.: Poglavja iz zgodovine prekmurskega knjižnega jezika. Maribor: 

Mednarodna založba Oddelka za slovanske jezike in književnosti, Filozofska 

fakulteta, 2013 (Zora 90).     

KOLLÁTH, A.: A szlovéniai magyar nyelv a többnyelvűség kontextusában. 

Maribor: Mednarodna založba Oddelka za slovanske jezike in književnosti, 

Filozofska fakulteta, 2012 (Zora 92). 

Ur. JESENŠEK, M.: Slovenski jezik v stiku evropskega podonavskega in 

alpskega prostora. Maribor: Mednarodna založba Oddelka za slovanske jezike in 

književnosti, Filozofska fakulteta, 2013 (Zora 93). 

Ur. KONECNY, C., HALLSTEINSDÓTTIR, E., KACJAN, B.: Phraseologie im 

Sprachunterricht und in der Sprachendidaktik = Phraseology in language teaching 

and in language didactics. Maribor: Mednarodna založba Oddelka za slovanske 

jezike in književnosti. Filozofska fakulteta, 2013 (Zora 94). 

Ur. FABČIČ, M., FIEDLER, S., SZERSZUNOWICZ, J.: Phraseologie im 

interlingualen und interkulturellen Kontakt = Phraseology in interlingual and 

intercultural contact. Maribor: Mednarodna založba Oddelka za slovanske jezike 

in književnosti, 2013 (Zora 95). 

ŠTAVBAR, S.: Svetniška imena in njihovo prevajanje. Maribor: Mednarodna 

založba Oddelka za slovanske jezike in književnosti, 2013 (Zora 98). 

POTOČNIK, D.: Viri in pouk zgodovine. Maribor: Mednarodna založba Oddelka 

za slovanske jezike in književnosti, 2013 (Zora 99). 

PAVEL, A.: Prekmurska slovenska slovnica. Maribor: Mednarodna založba 

Oddelka za slovanske jezike in književnosti, 2013 (Zora 100). 

KOVAČ, J.: Supervizija, stres in poklicna izgorelost šolskih svetovalnih delavcev. 

Maribor: Mednarodna založba Oddelka za slovanske jezike in književnosti, 2013 

(Zora 101). 
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Ur. JESENŠEK, M.: Slovenski jezik na stičišču več kultur. Maribor: Mednarodna 

založba Oddelka za slovanske jezike in književnosti, 2014 (Zora 102). 

JENSTERLE-DOLEŽAL, A.: Avtor, tekst, kontekst, komunikacija. Maribor: 

Mednarodna založba Oddelka za slovanske jezike in književnosti, 2014 (Zora 

103) (Internetni vir št. 5). 
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3 ZAKLJUČEK 

Slavistično društvo Maribor je bilo ustanovljeno 10. 12. 1975 na ustanovnem 

občnem zboru, 5. 4. 1976 je zaprosilo za vpis v register društev, kar se je zgodilo 

7. 6. 1976. Pred tem je delovalo kot podružnica Slavističnega društva Slovenije, 

najverjetneje od začetka 50-ih let.  

Člani društva si s svojim delovanjem prizadevajo združevati slaviste, skrbijo za 

ugled slavistike, posegajo v reševanje aktualnih jezikovnih vprašanj, 

popularizirajo dosežke svoje stroke v glasilih, na zborovanjih, simpozijih, 

predavanjih in ob drugih priložnostih, skrbijo za ohranjanje spomina na 

pomembne dogodke v slovenski kulturni preteklosti in za stike z zamejskimi 

Slovenci. Posledično prirejajo simpozije, strokovna predavanja in poučna 

potovanja, sodelujejo pri oblikovanju vsebin pouka slovenskega jezika, 

prizadevajo si za dvig strokovne in pedagoške ravni pouka slovenskega jezika. S 

svojim delovanjem je Slavistično društvo Maribor prisotno pri lektorskem 

delovanju, pomoči pri ustanovitvi in začetkih zbirke Zora, sodelovalo je v akciji 

Slovenščina v javnosti, spodbuja branje za bralno značko in tekmovanje v znanju 

materinščine, sodeluje v radijskih oddajah Dober dan, slovenščina prvega 

programa TV Slovenija in Al' se prav reče Radia Maribor, organizira delavnice  

Jezik javnega nastopanja in Jezikovni nasveti lektorja, podpira Študentsko sekcijo 

s projektom Literatura na cesti in finančno podpira delovanje literarno-jezikovne 

revije LITER JEZIKA ter spodbuja študente k pomoči na Festivalu Borštnikovo 

srečanje. 
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4 PRILOGE 

4.1 Pravila Slavističnega društva Maribor 7. 6. 1976 
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